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San Benito. Des Angeles* 
Toribio , Villano. 
Gil, Villano. 
Soldados. Afu/Fcvi» 
Acompañamiento. 

JORNADA PRIMERA. 
precífamence acertado. 

Re/, Ya lo he oido : mi cuidado 
es ra! amor ( hay Blanca mía ! \ 

Ramir. Y como fin prevenciones 
tienes cu gente , leñar, 
con efperari7.a Almanxbr 
anima fus cfquadrones, 
de que ha do ganar ofado 
á León. Rey. Sí Blanca es belb¿ 
ho fue culpa de mi eftrella: 
rendime. Ya lo he efeuchado. 

Blanca. E\ Rey fale ya. Flor. Y con el 
Don Ramiro. Ram. Y aun blafonáj 
que ha de atar á fu Cotona 
la cinta de tu laurel: 
y tanta arrogancia aclama 
p\ caftígo merecido, 

A . tft< 

Salen Doña Blanca , Dama, y Flort> 
Graciofa. 

blanca. A Viíafte al Rey , que aquí 
X \ falia á efperarle , Flora? 

Ay loco Amor! Flora. Si íeñora. 
•'Blanca. Y vendrá ? Flora. Señora , si. 
Salen el Rey Don Bermudo , Galán , / Don 

Ramiro por el otro lado, 
$Ley. Que aquí me eftaba efperando, 

dixo Blanca, á quien adoro. 
Ramir. Advierte , fenor , que el Mor® 

los confines ínfeftando 
de tus Reynos, tala ciego, 
con futia, y enojos fuerces, 

¡ Ciudades á faco, y muertes, 
campañas i fangre , y fuego; 
y oponeifele feria 

\ 



2, El Segundo Moysls San VroyUn. 
Rey. Ya os h; dicho , que lo he oído, cuya efpada vencedora, 

no me canfeis mis: quien ama, 
tiene por guerra mayor 
Ja pafsion ; no me enfadéis: 
de oy mas en nada me habléis, 
que no fea de mí amor: 
liabladrne en Blanca , por quien 
vive prefo el alvedrio. Euehe. 
Mas qué miro ? dueño mío? 
hermófa Blanca ? mi bien ? 

Ramh: Qué tirana ceguedad ap» 
fu pecho avaflalla fiera! 

Blanca. Hablar á fulas quilíera, 
feñor, á tu Mageftad. 

Rey. Vete , Ramiro. Blanca. Dsfvla, 
Flora : pueda aquí el valor aj>» 
vencer á todo mi amor. 

Vafe Flora por donde fallo. 
Ramir. O infelice Monarquía ! ¿j>. 

Permita-el Cielo , que efelava 
no buelvas á fer del Moro, 
que en ti temo , lo que lloro 
de Rodrigo, y de la Caba. Vafe*. 

fíe/. Ya puedes::- mas qué ttifteza, 
qué difgufto-, 6 qué pefar 
fe atreve, Blanca , á eclipfar 
Jos rayos de tu belleza "i -
Dirne la califa , que .dudo, 
y aun ignorada laftima. 

'•Blanca.Si haré, fi el dolor me anima» 
Rendida, 6 Rey D J U Bermudo::-
No entro bien , mudo de acento, 
que mas le pueda mover; ap\ 
porque no es querer vencer, 
entrar con un rendimiento. 

Rey. ProGgue , que penetrante 
tu voz me mueve á la queja. 

Blanca. Si haré , fi el dolor me de'xa. 
Berrnudo , dueño , y amante::-

. Mal las razones aliño, a¡\ 
con ej requiebro alhagado, 
que- nó es decir un cuidado, 
comenzar con un cariño. 

Rey. En fiera neutralidad 
güilas de que perfevere. 

Blanca. Sea ( ay de rni ! ) como pudiere: 
efeuche tu Mageftad. > 
Rey de León Don Bsrmuáo, -

ti.ne fus triunfos eferitos 
en el papel de fu hoja. 
Tu amanee , como otras veces,-
• te procuro afretaofa, 
no con albugos me atiendas, 
no con ternezas me oigas, 
cobarde te encuentre el gudo^-
tibio el afecto te coja, 
fin pafsion la voluntad, 
y fin fuftos la memoria. 
Quién dixera en lance igual, 
que fíenda yo la que adora, 
pretenda menos amante, 
al que amo mas amorofa ? 
Tres años ha , que me vifte; 
y tres años, que ocafíonas, 
a inftancias de tus finezas, 
dura guerra al alma toda: 
Con afables rendimientos 
comenzó tu pena anfiofa, 
que en un feñor no es lo afable 
lo menos con que enamora 
demoítraciones galantes, 
y porfías decorofas; 
ni canfafte con las unas, 
ni faltaíte con las otras. 
PaíTarón tus bizarrías 
á fer locuras notorias, 
que por el Amor , ion cuerdas 
bizarrías , tal vez locas. 
La atención , que no era mía» 
llego a fer atención propia, 
el reparo, á fer bien vtlto, 
la ocafíon , a fer curiofa; 
y lo que agrado halla allí, 
pafsó á cuidado; de forma, 
que acabo en mi pecho incendie»» 
!o que comenzó lifonja. 
Correfpondido los dos, 
tanto en querernos íe engolfan 
nueítras acciones , que á un tiempo, 
fin difeurrir en la nota 
del vulgo , y fin acordarnos . 
de murmuraciones fordas, 
nos hallamos tan negados 
a. obligaciones forzofas, 
que en hacer de codo olvido, 
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Ve Don Juan 
pufimos nueftra memoria. 
Conoce el Rcyno , que faltas 
á las leyes , que te tocan; 
fi das audiencia , es fin gufto, 
el ptetendíente te enoja, 
la huérfana teme riefgos, 

. el .pobre miferias llora, 
la difcordia di en delito, 
la verdad dá en fer odiofa» 
tu exercito eftá fin armas, 
el Moro alienta fus tropasj 
y de tanta defventura, 
dice el Pueblo, que foy toda 
la caufa , rnoftrando en mi 
indignaciones odíofas. 
Bsrmudo , Rey , y fenor, 
a hablarte vengo , perdona, 
no en que dexes de quererme; 
porque fuera acción impropia 
soldar una pena , con 
la pena de otra congoja; 
que me adores menos firme, 
te fuplico , por fi cobra 

. aquello , que mi amor pierde 
la parte de tu Corona: 
y fi pudieres, te pido, 
que llegues á hacer , de forma¿ 
que fin ajar la fineza, 
que flor en el pecho brota, 
parles con tan blando tiento 
por el candor de tus hojas, 
que no me parezca mancha 

• ;' la que fojamente es fombra: 
pero fi para vencerte 
fuere , aunque dura , forzofa 
la elección del olvidarme, 
no importa , feñor , no importa! 
olvídame, no repares 

4 en que fienta efla zozobra 
¡i el corazón , y me anegue 
> en el mar de tantas ondas. 
\ Muera yo , que es menos mal 
\ mi muerte , quando fe logra 
•¿ fulo á cofta de una vida 

¿, \ el remedio , que es de todas; 
f i halle mudanzas el Cielo, 

Principe invicto ,-en tus obras» 
lo es efta la vez, primera, 

de Matos. Tragofo. 2 
que la beldad te apafsiona, 
fin dexar de fer Monarca: 
los ojos buelve á Gdvóra, 
antiguo cuidado tuyo, 
que quando amibas fus gloriar,'. 
no olvidabas el fer Rey; 
y aunque infdice la nombra 
el vulgo , mas infclice 
vengo á fer en lo que gozan 
mis dichas: quién havri vifto,, 
viendo á una Dama, y á otra, 
que tenga manos fortuna 
aquella , que es mas dlchófa ?. 
Ei , Rey , por ti , y por mi 
tus vafíallos reconozcan, 
que á tomar otra vez buelves 
la tarea laboriofa 
del Reynar , con el cuidado, 
que á tu grandeza le toca: 
por ti , porque tu opinión, 
que con el amor baldonas, 
tenga_el lugar , que'íe debe . 
para el mundo ; y mas gloriofa, 
yo mifma en idolatrarte, 
configa mayores honras; 
que no es querer á fu amante 
al que fu opinión no adora: 
por mi , porque ceffe el vulgo¿ 
que mis afc&js pregona, 
de entender, que foy la caufa 
del letargo , en que repofas, 
y comiences á obrar bien; 
porque tanta fuerza cobra 
el obrar bien , que aunque vivas 
tan confiante , como aora, 
paitara plaza de olvido 
aquello mifmo que gozas; 
que á veces es. el delito. 
crédito del que bien obra. 
Para e(te fin te he llamado,-
anticipando las horas 
del verte: á tus pies me tiene 
tu M'igeftad poderofa: 
debai.te eíle bien mis an(ías¿ 
efta quietud , la zozobra, 
afta compafsion , el pobre» 
efta pisdad, la difcordia, 
efte gufto , el pretendiente,. 
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4 El Segundo" l 
eñe confbelo, la fola, 
eñe valor , tus perdones, 
y eíle avlfo , tu Corona. 

Rey. Queja , y agradecimiento 
tienen unión , que la abona 
mi voluntad al oír 
la voz , que tus labios forman: 
queja , en que entiendas jamás, 
que pueda olvidarte loca 
mi fe ; y agradecimiento, 
en que bizarra antepongas 
á la lealtad de tu amor « 
la opinión de mi perfona: 
y aísi , con eftimacion, 
por una parte, y por otra,' 
con fentiraiento á dos luces 
te refponde aquefta propia 
voluntad , por no falir 
de agradecida, y quejofa, 
y haré de mi p'arte , quanto:-:-» 
pero qué caxas fonbras Caxnu 
fon ellas ? Sale Don Ramiro, 

ñdmir. Señor , acude 
con tu efpada valerofa 
a refrenar de Atmanzor 
arrogantes vanaglorias; 
marchando fus huelles Turcas 
por effa Vega'arenofa, 
a vtfla de la Ciudad . 
mil Eílandartes tremolan. 
Almanzbr en un cavallo, 
color negro , ardiente roca, 
frente viva , ojos fogofos, 
crin poblada , creípa cola, 
eafcos fjertes:, pechos anchos, 
cuerpo lleno , anca redonda, 
viene delante-, animando 

• "Santa media Luna corba, 
para aíTaltar de Lcon 
fus murallas vencederas. 

Jlf/.Rífolucion temeraria 
es ¿a;del Miro : .no importa,-
conmigo efta Blanca , baila; 
como ha de vencer ? Kamir. Aora 
es la ocafion. Rey, Bien la veo: 
pero qué clarín eflotva Clarín% 
mi oído ? Sale Don Telle, 

tslh. Señor, alienta 

\sh San Vro/lan. 
las que defmayadas tropas 
de tu exercito adormecen 
en afsiftencias ociofas: 
buelve la viña á efta parte,-
verás , que por la fragofa 
montana , defeíende tanta • 
divetfidad de Mirlotas, 
que le viene el Valle efr.rech.cj 
á fu turba numerofa. 
Acaudillando efta gente, 
viene una gallarda Mora, 
prima de Almanzbr,, que fiempre8' 
afsiftíendo á fus victorias, 
por el nombre de Celima, 
ha trocado el de B.lona. 
Mueftrafe fobre una pía 
remendada , tan fogofa 
de efpiritu , tan bien vidas 
Jas manchas, que la coloran, 
que en ella es gala el remiendo, 
y garvo lo que la enoja. 

Ramir. Varonil denuedo alienta 
la Mora', y es tan hermofa, 
como Blanca. Blanca.Eftc es el tiempo, 
Rey Don Bermudo , en que aora 
comiences á dar al mundo 
fatisfacciones heroicas. 
Sacude el fueño pefado 
focorre tanta congoja: 

, tu Dama te lo repite, 
á efla facción te provocan 
Y porque veas , que foy 
quien te ayuda , y quien te exorta, 
,a un tiempo á tu lado afsiíloj 
que no ferá acción impropia, 
quando con el enemigo 
vienen Damas valerofas, 
para pelear gallardas, 
que yo á tu lado me ponga. 
De tal fuerte me has de véc 
entre las Marciales tropas, 
que parezca el riefgo güilo, 
y lo que es empeño , gloria. 

.Re/. Bada , Blanca , no" protigas, 
que á tu amor faltaba fola, jÚ 
para esforzar mis alientos, ' 
eífa poftrer ceremonia: ^ 
otro eípiíicu me infunde» <?<swv«w, 

Ramiro 
•J \ 
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Ve Don Juan de 
Ram'ir. M is cerca las caxas tocan 

i. efte lado'. Rey. Pues , amigos^ 
embiftamos effa copia 
de turbantes, y fus Lunas 
eclipfemos: no fe oiga, 
que llegué á verme fííiado, 
pudíendo falír. Clarín* 

Tello. A eftotra 
parte fuena del clarín 
la armonía belicófa 
mas vecina. Rey. Pues, Soldados, 
ya vtieftro Rey os exortá: 
Tello me figa , y la gente 
que tiene á fu cargo toda: 
Ramiro , y Blanca en León 
fe queden en fu cuftodia. 

Tello. El orden que das es ley. 
Ram'tr. El obedecer nos toca. 
Blanca. Efío si , Bermudo , vea 

el mundo como denotas, 
en el peligro mayor, 
refoluciones honrofas. 

Rey. Por tu amor he de fer Matte¿ 
BUnca. Por tu honor feré Amazona. 
Rey. Y aísi' el Rey no:: -
Blanca. Y aísi el Rey::-
Rej/.Tenga entendido::- iS/íínc.Conozca::-
Rey. Q ¡̂e tu amor::-
Blanca. Que mi hermofura::-
Rey. Me da alientos::-
Blanca. No me eílorva::-
Rey. De falir::- Blanca. De ptflear:?-
íos dos. Con las Africanas tropas* 
Rey. Blanca , á Dios. 
Blanca.~Bzcamd,o , á Dios. 
Rey. Déte dicha. Blanca. A ti victoria, 

• -Rey. Vamos , Tello , toca al arma. 
Blanca. Vén , Ramiro , al arma toca. 
Tocan Caxas , y van/e por un lado el 
Rey , y Don Tello ; y por el otro Doria 

> Blanca, y Don Ramiro ; y (alen San 
Froylan , Barba , y Ñuño , Graciofo, 

de Hermhaños. 
1 Wroyl. Huya al monta , pues ha vifto, 
^ hermano , la confufion 
4 de tanto armado efquadron. 

/? Nuño.Yo no huyo , voto á Chdftu. 
f ^^p / / . Penetre la foledad, 

Matos. Fragoffi. c 
que afsi nos efcufarémós 
de ver lo que padecernos 
á vifta de la Ciudad. 

Ñuño. Padre , ir á la guerra quiero^-
perdone fu Reverencia» 

Froyl. Hermano Ñuño , paciencia^ 
y fea mi compañero 
en efte deíierto; alcance 
fufrimíento por si folo. . 

Ñuño. Patlre Froylan., digo, nolo, 
ñ no lo entiende en Romance: 
A fer Soldado me planto, 
que es derrota á que me inclino, 
quiíá , por efte camino, 
Padre , llegaré á fer Santo. 

Froyl. Sofsieguefe , y no peligre; 
pelee con la Oración. 

Ñuño. Si perdemos á León, 
no quiere que efté hecho un Tigre l 

Froyl. Antes gracias , con prudencia, 
á Dios demos humillados; 
pues afsi nueftros pecados 
prefiere la penitencia: 
Orando Dios fe defobliga 
de un rebelde pecador, 
le caftiga fu rigor 
con lo qus no le caftiga: 
y duda ninguna tenga, 
que (i Dios efta enojado, 
el moftratfe mas vengado, 
es quando menos fe venga. 

Ñuño. Si el Mar de la guerra furco, 
contra Almanzbr feré un Toro; 
que dicen, que es efte Moro 
con los Chriftianos un Turco. 

Froyl. Dexe locas vanidades, 
tema Divinos caftigos, 
que también hay enemigos, 
hermano , en las foledades. 

Ñuño. Si es predicarme , por cíatüo, 
que no me convence afsi; 
predique en Pueblos, que aquí 
es predicar en deíierto. 

Froyl. Del alto Poder efpero 
ver fanta tu fencillévu 

Ñuño. Un milagro hice una ve?» 
y me falib perulero. 

Frtyl. En férvido de Dio| obre, 
' " ^w 



que a fu bondad la cotiijgro. 
Ñafio. Como era falíb el milagro, 

me dcfcubrió tanto cobre. _ 
Froyl. Quiere ver ,. como no tiene 

fu locura fundamento ? 
difuadirle de efte intento 
quifiera , que le conviene; 
porque le han de cautivar, 
fi proíigue en lo qué ha dado: 
fabe , qué es el fer Soldado? 

Ñuño. Ser Soldado , es mas que hurtar? 
Froyl. Y eíTa es vida , que fe iguala 

á la que es de vicio agena > 
Nuño.Yo no digo , que fea buena;. 

pero qué tiene de mala ? 
Jamas; de la guerra hice aícos, 
ni me causo pefadumbre. 

punir, el Rs/. Haced alto en eíia cumbre, 
coronada de peñafeos. Caxau 

Froyl. De caxas liento rumor. 
Ñuño, Mi miedo defpliega velas* 
Dent. el Rey. Doblenfe las-centinelas, 

por 6 nos figue Almanzór. 
Froyl. Chril'tíanos fon los que veo» 
Ñuño. Y uno de ellos fe ha apartado^ 

perdido, y desbaratado. 
Sale si Rey de camino , y como perdido* 
Rey. No sé donde voy. Ñuño. Laus Deo. 
Rey. Golfo inquieto de deígracias, 

navego en fiera tormenta: 
venció el Moro ( 6 dura afrenta !) 
y affaltó á León. Nuria. Deo gracias» 

Rey. Por efta erizada fierra 
figo fin luz, y fin riño, 
mas el orden del deftino, 
que las leyes de la guerra: 
pero penitentes dos 
hombres en fu efpacío efeonde. 

Ñuño. Voto á Dios, que no refponde? 
Alabado fea Dios. Llega/e al Rey. 

Rey. Dichofa es íola efta gente: 
quién fois ? Ñuño: Gonforme los tragas 
de efte yermo , dos falvages, 
no quitando lo prefente. 
Contra el demonio , que muerde 
por vencernos importuno, 
en uno, y,en otro ayuno 
nos damos muy lindo verdes 

El Segundo Moysh. San Frojlan0 
con que no puede fu tilia 
pegarfenos á los dos; 
porque metidos con Dios, 
nos cerramos de campiña. 
Y aunque efte es gran teftimonio 
contra el diablo , y fu ambición, 
no obftante, h a y brava Oración, 
porque el diablo es un demonio. 

Froyl. Los dos , que veis , habitamos3 
gallardo , y gentil mancebo, 
la.afpereza de eífos montes, n 
la foledad de eftos yermost 
Una cueva mai labrada 
de los cinceles del tiempo, 

.fino ya de inculra peña, 
refpiracion, ó boftezo, 
de noche nos da fu abrigo, 
de dia nos dá fu aliento. 
Continua oración devota 
es el excrcicio nueítro, 
en que alabamos á Dios; 
que aunque es verdad, que es inrnsnfo,' 
y no le hace el alabarle 
mayor , de que lé alabemos 
guita; porque en él fe alaba 
á nueftro conocimiento. 

-..Los libros fon los amigos, 
que en eftos rífeos tenemos; 
y amigos ,¡ que dulcemente 
reprehenden con el fílencio,* 
De los combates del mundo 
aqui vivimos eifentos, 
fin embidia para el cargo,, 
fin ambición para el puerto,; 
La purpura , y el laurel 
no inmutan nueftros defeoss, 
porque aqui tenemos mas 
en lo poco que tenemos. 
Mu (leas nos dan las aves, 
las yervas nos dan fuftento,-
los aiboles nos dan íombras, 
y animo los troncos fecos. 
En medio de efta quietud, 
íbl<¡ ( 'ó joven ! ) padecemos 
el dolor, y la defdicha, ¡ 

que viene fobre eftos R'ynas, k 

•í'nfeft-ando fus campanas 
tanto Moro Sarraceno: 

que 



Ve Don Juan de 
que Aimanzor gana a León, 
hemos oído; y lo cierto 
es , que no la rinde el Moro, 
ríndela fus muchos yerros, 
y pecados; fondo folo 
Alrnanzor el inftrumento 
de la ira juila de Dios, 
que enojado con fu Pueblo, 
embio delante el azote 
por, guia del efcarmiento; 
en llegando aquí, quifíera 
que me efcuchára el Rey mcfaio». 
Mirad , fer\or, quando reyna 
un Principe judo , y reílo, 
es el Sol de fus vaffalJos, 
á cuyos claros reflejos, 
el malo , fe mira malo; 
el bueno, fe mira bueno: 
pero quando dado al vicio, 
figue fendas de defpeños, 
le hace férvido el vaíTallo 
en fer malo , que hay Rey ciego, 
qué premia el pecado, cómo 
premiara el merecimiento. 
No digo yo , que Birmudo 
fea tan malo ; á lo menos 
lo vén poco vigilante 
en los exccffas del Pueblo, 
y denota poco amor 
en un Principe perfecto, 
que ha de amar á fus vaflallos, 
no ciftigar fus exceflbs; 
pues Dios en San Juan nos dice, 
á los que caftigo quiero. 
Culpanle , que en fu Palacio 
fe íirve de Uíonjeros; '* 
qué mal hace! pues deílierra 
la verdad de si en tenerlos: 
Y como puede reynar 
con prudencia , y con acierto, 

„ fí nunca el confejo fale 
;; de parte del buen confejo? 
i Dado á la íenfualidad, 

¡^entorpece los aRítos, 
¿*>que niega á fu Monarquía, 

[f es de linage tan recio 
/-?'de corregir eñe vicio, 

«j^Jltí» en quien le traca menos, 

Matos Frago/b, ¿7 
que folo puede la nieve 
de los anos, y del tiempo, 
con el agua de las canas, 
apagar lafcívos fuegos. 
Reparan, que el Rey Bermudo", 
lleudo poco límofnerOj 
dexa la neccfsidad 
en manos del menofprecio: 
no sé por qué, quando debe, 
como Rey Cfniftiano , y cuerdo, 
focorrer al afligido, 
y amparar al defcontento, 
que un Rey , folamente es Rey -
quando da ; y dexa de ferio 
en no dando , que hace el dac 
á un Rey el tener Imperio; 
bien es verdad, que fer* 
el principal fundamento 
tantas guerras , como tiene} 
es afsi , yo lo confieíTo: 
pero f¡ efeusara algunas, 
que con fofamente á un tiempo 
con Caftilla , y con Navarra 
embarazan fu ardimiento, 
pudiera acudir á todo; 
que el mas miferable extremo, 
que oy conoce la defdicha, 
es , que cfgriman los aceros 
tres Catholic-as Coronas 
folo por leves encuentros, 
quando debieran juntatfe 
contra el poder Agareno. 
Como no quieren perderfe 
ele efta fuerte ? qué de exemplos 
nos dan las Divinas letras! 
Sabéis, feñor , lo que veo í 
que nofotros ayudamos 
á que venza elMoro fiera; 
pues nofotros mifmos lomos 
ruina de nofotros rnefmos. 
Entiendo , que me he alargado, 
perdonadme, que el afe&o, 
que tengo á. mi Rey , me obliga 
á fenrir lo que os refiero. 

R'y. Antes he tenido güilo 
de oíros. Válgame el Cielo ! ' ap* 
y por qué camino alcanzo "...,' 
luz á KIÍS gravas defeítos ] 

Por. 
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Por otro, que yo , me tiene 
elle fanto Morí ge ; y veo, 
que fi quien foy fuera aquí, 
aun cftuviera durmiendo; 
que es neceííario , que ,yo, 
para conocer rcás yerros, 
no fea yo; y fíendo otro, 
alcance el conocimiento. 
Enojado tengo á Dios, 
con jufta caufa fevero 
•la vara de fu jufticia 
embia íobre mis Reynos; 
Decidme , fanto Varón, 
como os llamáis? Oy difpíerto üp¿ 
de la muerte , en que he vivido, 
y de la vida , en que he muerto» 

Froyl. El Monge Froyl?n me. llama 
el mundo. Ñuño. Y para Gallego 

. hace milagros de fanto; 
vá uno en forma de cuento» 
Tenia , para llevar 
los libros , quando á los Pueblos 
baxaba á hacer fus fermones, 
un jumentillo pequeño 
( que hafta en el campo cargados 
de letras fe hallan jumentos) 
comiófelo un dia un Lobo; 
y viendofe fin remedio, 
mando que de allí adelanté 
llcvaífe , en pena del hecho, 
el mífmo Lobo los libros, 
albarda , alforjas, y freno: 
obedeció cuerdo el Lobo 
( que también hay Lobos cuerdos) 
y defde entonces le fitve 
en el propio rftinifterio, 
como fi el jumento fuera. 

Sale Don Tello. 
Tello. A. efta parte eftá. Rey, Don Tello, 

qué queréis ? Tello. Tu Mageftad 
tiene de focorro á un tiempo 
de Galicia , y los de Aftúrias 
quatro mil hombres.Nuño.Sin Telmo, 
que era el Rey , luego lo d¡xe. ap. 

'Frojrl. Aora eftoy mas contento */>.. . 
de no haverle conocido. 

Tello. Y con los Soldados viejos, 
aunque pocos , que componen 

sh San Froylhn. 
la Milicia de tres tercios, 
puede , fi gufta , bolver 
al Moro , antes que fobervío 
fe fortifique en León, 
y gane el Caftillo , puefto, 
que hafta aora no ha rendido 
fus baluartes. Rey. Os debo, 
Don Tello , muy buena nueva. 

Froyl. El poco conocimiento, 
, que en hablaros, feóor , tuve, 
doren humilde mis ruegos, ^ 
con deciros, que alentado 
bolvais al marcial eftruendo§ 
que divertido al contrario 
le hallareis en el anhílo 
de la codicia del faco; 
y fi acudís luego, efpero, 
que vueftras armas configati 
todo felice fuceflo.í 

Rey. El no haverme conocido, 
y el avifo , os agradezco; 
porque aquí animáis bizarro, 
quando allí reprehendéis cuerdo. 
Don Tello , amigos , Soldados, 
defe orden al momento 
de bolver ázia León 
a la ibrda , que es el medio 
mejor , quando el enemigo 
pienfa , qua fin fuerzas quedo:. 
el primero en el afíalto 
de Soldado aventurero, 
tengo de entrar. Tello. Tu perTona, 
no es bien que corra eíTe riefgo. 

Rey. Efto ha de fer; y adverrid, 
Don Tello, que en efte pueftei 
comienzo oy á ver : por mi 
defenojad , Padre , al Cu'.. V 

Van/e el Rey , y Do» TellK 
Afaño.Efto es ya marchar. 
Froyl. Qué intenta ? 
Ñuño. Acomodo mi coleto. , 
Froyl. Q_ué en fin me dexa ? y las armas í 

qué lleva para él efc&o ? 
Ñuño. Mire , aunque no llevo efpadá 

llevo faroofos aceros. '] 
Froyl. Y el arcabuz ? Ñuño. Arcabuz ? ', 

fuera llevar mucho pefo, ^; 

y oti;a boca mas conmigo; «s^y 

Jr 



De Von- Juan 
lo de! arcabuz es yerro. 

Frayl. Ya que fe va , para qué 
lleva el avito ? Ñaño. Le llevo, 
para pelear con orden. . 

Froyl. El , ni el cordón , qué provecho 
pueden hacer ? Ñaño, El cordón 
es bueno para los cercos. Vafe* 

FroyLDWiao Señor , gran Dios, 
á quien como á Rey fupremo, 
ama , íírve , adora , y teme, 
aire, agua, tierra, y fuego; 
ceííad* piadoío el caftigo, 
que padece vueftro Pueblo: 
y pues ya de las venganzas 
no fois Dios , abrid el pecho 
á vueftra mifericordia, 
que coa • fer can grande , es cierto, 
que fiempre la hace mayor 
el delito de mas pefo; 
y hay quien diga , fin falir 
de llamaros jufto , y recio, 
que permitís el pecado, 
para perdonarle, luego. 
Dolor de haver fido malo, 
moítrb aquí Bsrmudo , y vee, 
que para alcanzar perdón, 
bafti fu arrepenrímienco; 
pujs no dieron otras mueftras 
un Pablo , un David , y ua Pedro: 
por vueftro Pueblo bol ved. 

Canta dentro el Ángel. 
'Mufle. A fu tiempo te oirá el Cielo. 
Froyl. Voz con acentos acordes, 

que me oirá, dice, á fu tiempo 
el Cielo? convenir debe. 

'Mufle. Dexa , Froylán , el defíerto; 
predica , y en honra mía 
funda algunos Monaíterios. 

, Froyl. D2 fuerte , que la voz dice, 
dexa , Froylán , el defierto; 

\ predica , y en honra mía 
funda algunos Monaíterios í 
Del Cielo baxa efta voz: 

^ í¡ es afsi , qué ros detengo? 
' -A obedeceros me rindo, 

/ ¡guando á ferviros me aliento; 
.jpor vueftra caufa la abrazo, 

^ « ^ . v u e í t r a s manos ló dexo.. Pa/é, 

de Matos Trago/o. 9 
Sale el Rey Almanx.ór, Galán ¡ peleando con 

Doña Blanca. 
Alm. Baila Dama , decente, 

no equivoques lo hermofb , y lo vajjí̂ rjjt̂ ,, „ 
haciendo can briofo ^[' \^.t.w 
lo valiente á los ojos de lo he^tJídtb'. 

Blanca. Morir deftffperada $«:,;•, 
á los fí;o;, intento , de tu efpal|¡;c>/,;) "¿ "̂  
primero , que rendir mi brazo veá¡S«ia&xJBi¿. 
b matar, 6 morir: M.iro , pelea. 

Ahn. En vano quieres extinguir tus bríos,' 
quando han tonudo la Ciudad los mios; 
effj vaz lo publica fugitiva. Caxas. 

Dent. León por Almanzór, Almanzór viva. 
Blanca. O pefe á mi dolor ! 6 tranc." fuerce \ 

Sale Celima ¿Dama , con ln efpada defnuda* 
Celim.N,xdit, fino es mi efpada l̂a démuerte. 
Alm. Cc.Iima valerofa, 

Fénix de Amor', en quien ardo marlpofa, 
contra quién la cuchilla criftalina 
efgrime tu belleza peregrina? 
quién te ha caufado enojos ? 

Celim. EíTa muger, que tienes á tus ojos; 
á cuyo aliento , los encuentros diedros,-
que formaba el denuedo de los nueftros, . 
fe vieran eftragados, 
á no íer el furor de tus Soldados, 
que fe abrafan hidrópicos de aumento,' 
en la fed de la prefa , y vencimiento; 
Sola (us paiTos figo, 
que fu orgullo enemigo 
me toca fujetar. Blanca. Doy la refpueíla, 
diciendo , que á reñir eftoy difpuefta 
con los dos. Celim. Effo no. 

Blanca. Ríñid. Celim. Efpera, Riñen» 
fola h^s de fer por mi mi prifionera», 

¿í/w,„Suípeode, prima , el brazo, 
que es ociofo embarazo 
la facción , que conquiftan tus alientos; 

Blanca. No embaracen fu faña tus acentos: 
riñe, y dame la muerte , que afsi es darme 
el gozo, que en morir he de alcanzarme. 

Celim. Gozo en morir ? por si nocontradicej 
N J ce puedo entender. BlancaSoy infelice. 

Cel. Con la muerte es la pena mas candante. 
Blanc. Morir.es vida aun defdichado amante». 
Celim. Luego tu , defpechada, 

%t acreditas de amante, y dtfdichada 
£ . .' "•''"'•'-''• " FB 
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El Segundo Moj/sh San Vrcylan. 
en qnanto tu voz dice? 

'Mama. D¿ amante me acredko,y de infelice, 
en quanto aquí fe advierte; 
mira (i con razón bufeo mi muerte. 

Celim. PÜCS válgate el fagrado 
de decir , que tu amor es defdichado¡ 
para que no configa ya cfta dicha, 
fea ventura tuya tu defdicha. 

119/W.Qje no queráis rmtarme,eílraño otilo. 
Dentro, Al Canillo, Soldados, al Caftillo. 
Blanca. Ramiro es eñe. 
Alm. Q¿ié es lo alborotado ? 
tylan. Son los pocos Soldados ,q han quedado 

en la Ciudad con vida, y fe retiran 
al Caftillo leales, donde afpiran, 
haciéndole en él fuertes, 
cj inmortaltaarfe con íus muertes; 
y yo , por fi configo 
e'fle triunfo también , fus paitos figo; 
pues no fois uno , y otto mi homicida, 
fi Barrando murió , no quiero vida. Vafe. 

'Celim. Acudamos, feñor , á cfte alboroto. 
¿í/w.Nohay para qué, Celima,quando roto, 

deshecho , loco , y vano 
- el fequito , fe mira Ciudadano; 
- algunos formarán voces iguales, 

por preciarfe no mas de fer leales 
a Barmudo , que huyendo de mi faña 
en lo incultoíe entro de la montana: 
mi hermano Hazén le fi^ue valerofo. 

'CeUm. T-aigalc Amor COI)bien; puesdefeofo 
el pecho , le idolatra de rendido. 

'Alm. Preño cfpero que llegue. 
Sale Hazén, Galán,)/ Ñuño de hermhaño. 

Haz.. Ya he venido; Arrodillafe. 
y a tus píes eftoy , fe ñor: 
pero qué veo? la Infanta ap. 
cfta aquí? Alm. H-rmano , levanta. 

Haz,, Dií-imulénaos , Amor. ap. 
Celim. Viéndole , temo perderme. ap. 
'Haz.. Viéndola , temo turbarme. ap. 
Nu&i.Vút querer adelantarme, ap, 

que alli huvi.ffen de cogerme ! 
Haz.. Con los ojos petfevero ap. 

en fu roftro foberano. 
-Celim. El que quiero es ün hermano, ap. 

y un hermano el que no quieto. 
Alm, Qwé hay de Bctmudo? 

ap* 

Haz.. Aun el íufto 
les retira fugitivo. 

Ñuño. Qué me hayan hecho cautivo, 
feñores, contra mi gufto! ap. 

ífaic.Tiis efquadrones" ufanos 
fefiorearon la tierra. 

Nuño.hX cautivarme en la guerra, 
huvo Moros , y Chriftianos. 

Haz.. Todo el País obediente, 
fu cuello fujeta altivo. 

Ñuño. Yo bien puedo eftar cautivo, ap. 
pero he de hablar libremente*. 

Haz.. Al retirarme defpues 
entre los confufos ramos 
de effe monte , efte hombre hallarnos 
de la manera , que vés 
vellido; y porque fe viera, 
aqui le quife traer. 

Alm. Efpia debe de fer; 
y de effa traza , y quimera 
al principio fe valdría. 

Ñuño. Efpia ? es un infiel 
quien tal dice , que no es cruel 
aquefta traza , ni efpia. 

Alm. Cuélguenle de un árbol. 
Ñuño. Paran ap. 

mis días, y no fe huelgan: 
de oír folo , que me cuelgan, 
eftoy como fi me ahorcaran. 

Alm. Muchos de eftas fer he vifto 
efpias: obre el rigor. 

NU&Ü.M'Í feñor Don Alrnanzbr, 
por amor de Jefu-Chúfto::-

Alm. Llévenle , ea. Ñuño. Oye mi UorOo 
Alm. No hay canfar ya. 
Nuño.No hay canfar? 

pues no me pueden ahorcar. 
Alm.X?Qt qué no ? Ñuño.Porque foy Moroe 
Alm. El temor te hace moftrar 

lo que. llego á conocer. 
Ñuño. Qué mas Moro puedo fer, 

fi aqui me haces renegar? 
Dios mío , efto no dtfdice ap» 
á la Fé , que fiempre os mueftro| 
porque foy efelavo vueftro, 
por mas que me desbautice. 

Alm- Áqueffe trage es eftraño 
al oueftro ; eño no es dudofo^ 

NurürT^ 



Be Don Juan de 
Nuria. Soy un Moro religiofo, 

!¡ue me he metido á hermitaño. 
Jim. Como te llamas? Ñuño. Qjé el buz 

no le haga yo 1 broto llamas, ap. 
Jim, Acaba , cómo te llamas? 
Ñuño. Fray Ámete de la Cru 
Jim. De dónde eres ? Ñuño. A Dios plugo 

caftigarme la juftL-ia: 
yo foy , feriar , de G dicta. 

Jim. Dz Gilicia? Nuño.Sl, de Luga. 
Jim; De Lugo, y Maro? defdotos 

fon de tu miedo bien ciegos. 
Ñuño. Alia Tomos los Gallegos, 

antes del Bautifmo , M>cos. 
¿/w.Qaando eíTo fuera , que hacías 

en el monte folitarip ? 
Ñuño. Milagros fobre un Rofario. 
Jim. Qjé es Rofario? Ñuño. Ave Matías. 
Jim. Di milagros la opinión 

folo Mahoraa fe toma. 
Ñuño. Milagros, como Mahoraa, 

hace qualquies zancarrón. 
Jim. De necio , effe fentir peca; 

y afsi , rio me farisface. 
Ñuño. No es mas los milagros que hace, 

que el andar de Ceca en M¿ca. 
'Jim. Aora bien , el confeífar, 

que nueftra ley ligues , baila: 
pero qué clamor confufo 

Dentro Caxas, y Clarines* 
de trompetas , y de caxas, 
fonoioíaineote huellan, 
etéreas regiones vagas? 

'Celim, Si no miente la atención,-
dentro de León efquadras 
reparo del enemigo. 

. . ttax.. Y por efta parte marchan 
á la f(>rda , mas vanderas 
también de Cruces Chtiftianasí 

Jim. Algún focorro tuvieron, 
para bolver con pujanza. 

Max.. Defcuidados han querido 
cogernos. Jim. Tocad al arma. 
Muley con la Infantería 
acuda por la venguardia; 
y con la Cavalleria 

/' - mi hermano por efía vanda, 
> ^ ^jen la retaguardia quedej 

- ' *\ 

Matos Fragofo. t i 
y con el rcito la Infanta 
corone los baluartes 
de fortines , y murallas. 

Haz. T >ca al arma. Alm. Al arma toca, 
Cf//r».M¡amor vácotimigoülarma./7^»/^.. 
Ñuño. S .-ñores , aqui me quedo 

por gtoíTa de la bical la; 
no de miedo , que cíT¡ fuera 
lo que i los Graciofos pafTa. 

Dent.uno!. Mihoma , Mahorru , i ellos.; 
Otras. Cierra Eípana , ci.-rca Efjaña.<?.**<«» 
Nuh.O cómo fe embifteo todos L 

qué valerofos fe cafcan ! 
Moros fon gente del diablo: 
con toda effo , como andaban 
en el faca divertidos, 
fe encuentran , mas no fe hallan. 
Cono pelea Bermuda! Caxas. ' 

Dentro. Guerra , guerra , arma , arma» 
Ñuño. D is mangas entran aora 

de M>ros por efta plaza; 
los Cabos , que las goviernan, 
fe acuchillan , que fe raigan: 
pero qué veo! los Cabos 
íe rompieron ; ya no hay mangasj 
una partefana allí 
juega uno , como alabarda; 
los Morillos deícaidos, 
fin animo, y fin pujanza, 
como for* la parte enferma, 
les abre la parte-fana. Caxas. 

Dtnt. Mnof.VivaAlmanzór,guerra,guerr89 
Otros. Vira Bjrraudo , arma , arma. 
Nurío. Vive Dios , que del Canillo 

falen aora mil almas 
y en medio cogen los Moros; 
como á pelota los tratan; 
los de afuera , en que los buelvetj,' 
los de adentro, en que los facan. 

TXmtro. León por el Rey Bermudo. 
Ñuño. Aquella es grande palabra: 

por Dios, que huyendo Almanzor, 
va el parro , como con mazas 
todos los galgos le fíguen, 
fiendo libres? ya. 

Sale Don Tells acuchíllanos á" Cetimfi* 
Tello. Bizarra •• 

M»ra , rinde tu yalon 
S i " *& 



El Segundo Moy-sls San Frojilhn.'' 
advierte , que el mió agravias, 
quando no te he de matar. 

Celim. Chriftiano , pelea » y calla. . 
Tello. En vano alientas tu brío. 
Ñuño. Vive Chrirtó , que es la Infanta. 
Celim. Con el tinte de tu fangre 

he de manchar efta efpada. 
Ñuño. Tiene razón , que las Moras, 

fi llegan á teñir , manchan. 
Sale Doña Blanca con la efpada defnuda* 

tylaac. Ninguno la dé la muerte, 
que yo fola he de matarla. 

Celim. Con los dos pelearé ya. 
'Blanca. Elfo no , no quiero ufana, .-' 

pudiendo mi efclava hacerte, 
que otro te haga raí efclava: 
Muger que tan valerofa 
te ha vifto toda la Plaza, 
el rendirla es triunfo mió. 

7W/j.D.:tén el orgullo, Blanca. 
Celim,Vio íufpendas con tus voces, 

Chriftiano , toda íu faña: 
mátame , que es pena mía -
•vivir. Blanca. Yoces fon contrarias 
las que dices, y que implican. 

'Celim. M.itafme , en que no me matas. 
'JHanca.Na te entiendo.Ce/wj.Quiero bien. 
Blanc.Q^'ittcsbieulCelim, Soy dcfd'ichada. 
Blanca. Luego de un fnifmo accidente 

las dos, en breve diftancia, 
aqui adolecemos? Celim. Si. 

'Blanca. Pues el íagrado te valga 
de la dcfdicha , que á mi 
no me dífte por defgracia. Caxas. 

'Dentro. El Rey Don Bermudo viva. 
.S/tírtCí».;Cíelos, qué oigo? tu efperanza 

mi:era ya. CWíw.Masqueátuesfueizo, 
trie ¡indo á mi fuerte efcafa. 

Dentro. Sigimos al enemigo. 
Salen el Rey , Don Ramiro , y Saldados* 
jRe/.Nó le (igais , demos gracias' . 

ál Cielo de haver cobrado 
á L?on : Ramiro, Blanca, 
fubid los dos á mis brazos. 

Blanc. En ellos te doy el alma. 
Tello. Almanzór , con fus Soldados, 

de fuerte la retirada 
figuen , que al miedo parece, 

que aun es mucho lo que marcha. 
Celim. Ay Amor , preílo acabarte! ap. 
Rey. Quién es tan bella Africana ? 
Tello. Prima de Almanzbr , Celima* 

de Mallorca hetmofa Infanta: 
Blanca ! i hizo prifionera., 
que pudieran fus hazañas 
dar embidia al mifmo Marte: 
digalo lo que en fu cafa 
obro conrra el enemigo, 
defendiéndole la entrada, 
y lo que hizo en cu Palacio; * 
de donde refuelra Palas, x 

vino al Caftillo á animarnos.' 
Rey, Eftá bien , fea fu efclava. 
Blanca. Qué tibio el Rey buelve á verme! 
Celim. Humilde eftoy á tus plantas. 
Blanca. Con eftimacion de amiga 

tendrás lugar en el alma. 
Ñuño. Aora bien , pues de cautivo «/. 

fali con brevedad tanta, 
y me he hallado en la ocafion, 
fin ver fiquiera upa bala; 
que me haga merced , al Rey 
quiero pedir. Oy fe halla Arrtiillafe* 
á tus píes'un gran Soldado, 
á que premies fus hazañas. 

Rey. Soldado , y con eíTe trage ? 
Ñuño. Las veces que entro en batalla, 

hago habito, de traerle, 
y al rendir qualquiera Plaza, 
foy el primero en el faco¿ 

Rey. Eñe no e s , fino me engaña 
Ja vifta , el que con Froylán, 
prodigio de vida fanta, 
gozaba ep fu compañía 
tranquilidad foberana? 
no lo dudo , él es : 6 como 
la Mageftad foberana 
reconviene á mi memoria 
promeífas de mi mudanza! 
Iba ya de la pafsiou 
a llevarme , y me cegaba 
la parre de .agradecido, 
al valor que debo á Blanca,-
quando me fale al encuentro, 
con decir lo que mas calla: 
de la enmienda- de mi vida» 

*tr 



De Don Juan 
oy d i , gran Señor , palabra; 
mérito es el conocer 
fu delito , quien- le caufa. 
Vamos, Soldados, y amigos, 
y el parche con voz baftarda, 
aclamando la vicloría, 
al aire fuípenda á paufas. 

J O R N A D A S E G U N D A . 

Sale "Ñuño con alforjas al cuello. 
¡Nwfo.Defpues que con vejez, fed, y ambre 

me retiré .canfado de la guerra, (perra 
y de fus fantasías, 
firviendo al Rey algunos ocho días, 
en que pago muy mal mi furia fiera, 
fin haverme hecho Capitán (¡quiera: 
D-fpues, que bolvi incierto 
á bufcar áFroylán en el defierto, 
haviendo de él Calido 
a predicar , de fu piedad movido: 
Dcfpues, que vigilante fe defv¿la 
de f bricar Convento eu Moreruela, 
á donde me prevengo 
de un cargo nuevo Ikito , que tengo, 
fiempre confolatorio, 
de traer, y llevar al Reficorio: 
Defpues, en fi i , que afsifto, 
hecho un Ciervo dé Chrifto, 
en eftas obras raras, 
engordo á palmos, y me azoto á varas» 
Aquí á enttambos carrillos, 
con el dulce marchar de los colmillos, 
al arma el guita toca, 
que fon los atatnbores de la boca: 

. . Aquí uno fe avecina 
al fabrofo manjar de la cocina; 
y defde allí fe llega 
a apurar lo devoto á la bodega: 
aquefta si que es vida prodlgiofa, 
y no la de la guerra peligróla. 
Aora bien , ya que fon largas las tardes, 
y de eftomagos fl ijos los cobardes, 
meter focorro intento al mío fhco, 
con eftas zarandajas, que aqui f.ico. 

Sienta/e en elfuelo yy vafacando loque dice. 
•.- J£°£tMa es-ia primera, y no me geía: 

de Matos Vragofo. 15 
efta libré de la íegunda mefa: 
acompañada viene con mas cebos: 
torreznos hay en ella , como hay huevos. 
Qnierocom;rdeefpacio,y hacer treguas, 
que eftá Froyün de aquí mas de mil leguas, 
contemplativo , fiel , devoto , y (iervó, 
fiendo de fu Oración,Jefus el Verbo. 
Efta es jamón fiambre, 
cuchillo famofifsimo del hambre, 
blando , y lindo en comerle no foy terco; 
miren , y como eftá limpio efte puerco í 
La bota aora figo: 
fiempre q eftoy fin mi, eftá mas conmigo:-
provenios una gota, Bebe. 
que el jamón es efpuela de la bota. 
Gomo rafea el vinillo , y enamora! 
aquefta longaniza faco aora; 
mas parece chotizo: 
bien haya , amen , la mano que tal hizo» 
Como pica al Cornelia! 

. guardar para, mas días quiero de ella, 
qué ha de haver bravas rifas; 
porque mas días hay , que longanizas: 
Buelvo á beber , que rabio de fediento. 

Sale San Froylán. 
Froyl. Señor, Ssñor, vos fois el fundameto. 

pdncipal de efta Cafa; 
mirad fi eftriva bien fobre Igual vafa. 

Nuño.Vk el quefo:b como quetm el infolcnte!. 
fegun pica , parece maldiciente. 
Ya que eftá Froylán lejos, 
bolvamos al fufpiro de Alaejos. 

Al ir a beber, "(para , y todo lo efeonde» 
Pero qué miro! todo dio-en el Cuelo. 

Froyl. H ?rmano , qué hace ? 
Ñuño. Nada ; miro al Cielo. 
Froyl. Qué efeonde ? ij 

Ñuño. Si lo vé , no havrá clemencia, ap* 
Fí*«//.Digame lo quenada ? NaJ/o.Penitencia» 
Froyl. Tucbado eftá , ver quiero 

fí mi recelo fale verdadero: 
qué tiene en efta manga ? Regi/trale* 

Ñuño. Mal te inclinas. ap. 
Froyl. Qné es efto ? 
Ñuño. Q¿¡e ha de fer ? las difclplhias. 
Froyl. Y eíTe embolrorlo ? 
Ñuño. No ande mas camino, 

que aquí le traigo, como con tocino.-
Fryk 
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Froyl.B'ta también: 
Ñuño. N'> le parezca nuevo, 

qlirve de argumento , y bien lo pruebo. 
Froyl. Es pofsible::-
Nuño. A mirail; apenas ofo. ap, 
Froyl. QAZ efte exjmplo ha de dar un Reli-

fu poca fe condeno. (giofo? 
Digame, hermano, quando ferá bueno ? 
no (abe , que es la gula , en eftragados, 
un pecado , que incita a mas pecados ? 

Ñuño. D i cóplexion foy frágil todo el año, 
defpues que fervi al Rey. 

. Froyl. EíTe es engaño. 
Vaya , y por penitencia , que lo es pía, 
no dexe de la mano en todo el dia 
la efcoba;barra Huerto, y Dormitorio. 

Nuño.Y he de barrer también el Refítorio ? 
Froyl. No entre en él en eos dus. 
Ñuño. Mila vida; Kice que fe vá,ybuelve. 

voy abarrer. H i . f i , qu '̂fe me olvida. 
Froyl. Donde buelve? á qué llega ? , 
Ñuño. Quiere Padre, que barra la bodega? 
Froyl, Ni) tiene para qué. 
Ñuño. Qjé pena brava ! Vafe , y buelve.. 

H?, (i,PddreFroylan.no me acordaba. 
• Froyl, Otra vez fe avecina ? 
Nuño. Quiere también,quebarrala cocina? 
Froyl, Solo lo que le digo 

ha de barrer no mas. Ñuño. El enemigo 
de rrfi fe venga oy:, pues que me niega 
refitotio , cocina , y la bodega. Vafe. 

Froyl. Fundé , por vueftro mandado 
mi Dios, Cafa de oración; 
vueftra fue fu fundación, 
mío fue vueftro cuidado: 
En dos años fe ha aumentado 
tanto , qué llega á tener 
feifcienros Monges ; fin véc 
en fu confufion difeordia; 
con vueftra mifericordia 
compite vueftro poder. 
Liberal, Señor , os (lento, 
y agradecido de oficio, 
fiendo vos el beneficio, 
fois el agradecimiento: 
Admiróle por portento^ 
aunque no de mas primor, 
que os hallo á un tiempo , Señor, 
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de amante con tanto nombre, 
qiae de querer folo al hombre, 
agradecéis vueftro amor. 

Sale Ñuño con una efcoba. 
Ñuño. Padre Abad, el Rey Bermudo, 

f cien coches , dos mil iiteras, 
mil enanos, tres mil pages, 
diez mil cultos, cien mil fuegras, 
con un millón de rocines, 
que vienen fobre otras beftias, 
á las puertas del Convento 
en efte inflante fe apean. 

Froyl. No íe altere , hermano Ñuño, 
que íí dixa que barriera, 
no fue penitencia folo, ' 
fino haver tenido nuevas, 
que oy aqui á dormir llegaba 
el R?y ; y no es jufto viera 
fin limpieza , y fin affeo 
el Convento : avife apriefla 
al Prior Fray Atilano, 
que puede fer no lo fepa, 
que yo falgo a recibir 
a fu Migeftad. Ñuño, Ya él llega 
tan grave , como una tía. 

Salen el Rey, Don Tello ,y acompañamiento» 
Rey. k.{ baxat de la litera 

effos Memoriales , Tello, 
me dieron ; fin que los vea 
no fe defpachen. Dale los Memoriales* 

Tello. El Rey ap. 
eftraña mudanza mueftra. Vafe* 

Rey. Vedme luego. Abad Froylán, 
no diréis que no es fineza 
venir á veros. Froyl. Señor, 
vueftra Alt.z\. honra efta celda? 

Rey. Efta noche me tenéis . 
por huefped. Froyl. La cafa es vueftra} 
y antes me hofpedais á mi, 
por fer vos el dueño de ella. 

Rey.PaíTj á T o r o , y a Simancas, 
con mira de guarnecerlas., 
que me dicen viene el M n o 
cantra fus torres , y almenas; 
y de camino , que es paflo, 
quife ver á M >reruela: 
En que eftado va la obra 
del Convento. Froyl. Siempre cmpjma^ 
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y fiempre Te efta acahando; 
que fon , feñor, de manera 
las mercedes , y los dones 
con .que enriquecéis fus medras, 
que comienza quando acaba, 
y acaba quando comienza. 

Rey. El litio en que eílá fundada 
donota mucha afpereza, 
por fus peñafcos, y rifcos. 

Froyl. El diamante entre las peñas 
llega á nacer, y entre efpinas 
atomás la rofa alienta; 
la plata en montes fe cría, 
la perla en conchas fe engendra, 
y no por efío fu eftima 
fe minora, antes fe aumenta: 
y afsi , no corre peligro 
efta fundación , pues llega 
á fer, por Cafa de Dios, 
diamante , flor , plata , y perla. 

Rey. Dicenme , que muchos Monges 
fe hallan enf-rmos , y es mueftra 
de-ferio tarnbi.'n el puefto. 

Froyl. Platón fundó fu Academia 
en fitio enfvrmo , Con fer 
G-ntíl , diciendo , que enfeña 
á no olvidar el morir 
una falud imperfecta; 
y que el fabio debe fiempre 
contemplar íu muerte mefraa» 
A los de Corintho efaíbe 
( en, nueftras divinas letras ) 
Paulo , que el eftár enfermo 
es la gloria , que defea: 
y paila mas adelante, 
demoftrando , que las fuerzas 

. . que, gana el alma , han de fer 
todas las que el cuerpo pierda; 
pues que llega á fet falud 
la que a fet falud no llega. 

• . , Tiembla el Rey. 
Pero qué es ello ? Rey. Ay , J.'fus! 

Froyl, Qaé.le ha dado a vueftra Alteza l 
Rey. Xa gota , que todo el viage 

me ha. perfeguido molefta: 
Llegadme una (illa. Froyl. Aquí 
efta cerca de efta mefa. 

.... ¿Afieñtalt. junto a. una-mefa con libro/.. 
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Rey, Libros en ella tenéis, 

para que dmrtir pueda 
el cuidado del achaque. 

Froyl. No es bien , fcñor, pues le, aqueja 
á vueftra Alreza el dolor, 
recogerfe ? Tocan dentro una campana. 

Rey. El lecho aumenta 
mi mal , y folo los libros 
le íícven de eontrayerva. 
A que tocan ? Froyl. A Miycines. 
que con la venida vueftra 
fe ha adelantado la hora; 
y afst , (i me dais licencia,. 
debo afsiítirlos. Rey. Agravio 
eftorvaros , Frovlán , fuera, 
que a mejor Rey acudís; 
id á ellos en hora buena. 

Froyl. Si vueftra Alt za quifiere 
aliviado de fu pena, 
entregarfe á la oración 
parte de la noche , abierta 
fucle eftár erTa tribuna, 
que fale fobre la Igleíia, 
y en ella fe puede entrar. Vafe. 

Rey. Santidad profunda enfeña 
efte Rjligiofo Mouge: 
fu oración es medianera . 
para mitigar de Dios 
la jufta , y airada queja, 
que- i fu rigor contra m\ 

Je incitaron mis ofenfas. 
Por mi padecen mis Reynos: 
en llegando á efta materia, 
de cos'fideraria nace 
la confuíion,, que me cerca. 
Divertirme intento un rato, 
ya que de tanta tormenta 
me puedo folo efeapar 
en la tabla de la enmienda. 
Leer quiero : el Éxodo es cfte, 
en el capitulo treinta. Lee. 
Aquí Aaron , como Virrey, 
el Pueblo de Dios govíetna, 
quando Moysés fubió al monte, 
á quien los del Reyno ruegan 
les dé ídolos, que adorar; 
y no entrando en la propueftá 
Aar.on ,. es a quien defpues 
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caftíga con mas violencia 
Moysés. Pues válgame Dios! 
fí fulo porque es cabeza, 
peca, fin pecar Aaron, 
y entra á la parce en la pena, 
que, merece folo el Pueblo; 
qué ferá de un Rey , que peca 
por si., y es caufa fu exemplo, 
de que fu Reyno fe pierda ? 
Si hnllo alivio en divertirme, 
el alivio me atormenta; 
pues firve el divertimiento' 
de anegarrhe en mas contiendas. 

Sale Don Tello con anos papeles , fin que 
le vea el Rey. 

A otro libro páffo. Tello, Solo 
fe ha quedado aquí fu Alteza, 
divertido eftá en los libros: 
nuevo fer de vida nueva 
en fus pafsiones conozco. 

Rey. Manases , Rey de Judéa, Lee* 
libro quarto de los Reyes, 
adorando los Planetas, 
y Aras erigiendo á B.ul, 
con fuperfticiones ciegas 
de hechicerías , fue caufa 
de que Ifraél fe perdiera. 
Y no tanto le caftiga 
el Ssñor por fu torpeza, 
quanto por haver pegado 
á Judá mancha can fea. 
De fuerte , que Dios aquí 
de Manases no fe venga, 
porque cometió el delito; 
fino porque de e'fta lepra 
á enfermar llego Judá 
con torpes intercadencíasj 
íiendo de Dios la querida, 
por mas fana , y por mas buena»' 
En la Efcrítura fagrada, 
quantos mis ojos encuentran, 
jfobre mis delitos toda 
carga el pefo de fus letras. 
Dexar quiero la le&ura: Tiembla. 
con qué vehemencia me aprieta 
la gota ; todo es dolor. 

Tello. Los libros fu Alteza dexa. 
Rf/. Tello? Tello.Señor?.. Llega, , 

•ses San Vreylam-
Rey. Qjé confuirás 

hay que defpachar ? Leedlas. 
Tello. Par muerte de Dan Guillem, 

terror de fadgre Agarena, Lee* 
como lo dicen, gloriofas 
fus hazañas, y proezas, 
el govierno de León, 
que oy fe firve por tenencia, 
eftá vaco. Rey. Gran Soldado 
fue Don Guillem en la guerra j 
bien me flrvió: qué parientes 
dexó? Tello, Solo á Leonor befla, 
fu hermana , y fin cafarfe. 

Rey. A mi cargo eftá el que tenga, 
eftada : yo he de cafar 
a Don Ramiro con ella, 
dándole la propiedad 
del govierno j porque vea 
Leonor, que fí hermano , y puedo 
perdió por mi fu nobleza, 
la buelvo puefto , y hermano 
en el marido", que lleva. 
Adelante. Tello. Por paffarfe Lee. 
al enemigo Don Vela, 
y fervtr contra nofotros, 
fe le embargaron fus rentas. 

Rey.•Tened: de ellas hago gracia 
al Abad de Moreruela, 
con los Lugares , que ciñe 
florido el margen del Ezla, 
para la obra del Convento. 
El Conde Don Vela fepa, 
que fí olvidado de Dios 
contra fus Cruces pelea, 
fu hacienda á Dios fe recoge: 
y afsi en eíto fe le enfena, 
que lo que él no llego á obrar,' 
á obrarlo llego fu hacienda. 

Tello. En Z.imora no hay Obifpo, 
Don Salamon faltó de ella 
por muerte ; el Clero remite . 
fu elección á vueftra Alteza. 

Rey. Eftá bien : afsi fe quede, 
nafta que en León me vea. 

Tello. Sin Paftor á un tiempo fe halla 
León ; Clero , y Pueblo aprueban 
á quien nombrare también 
¡vueftra Alteza. Rey, Se referva 

para 

i 
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para cííotro nombramiento: 
dar efta Mitra quifiera 
al Santo Abad Fray FroylárN 

Tello, Fortun Mdendez de Viezma:;-
(.'• ' Suena dentro Mufica. 

Rey. No prófigais., que el oido, 
gozofamente fe lleva 
de dulces voces divinas. 

Tello. Angélicos metros fuenan» 
Re/. Abrid , Tello , effa Tribuna^ 

por íí es acafo en la Igleíla. 
Defcubrlfe un Coro de Mongés , y San 

Froylán en él prefidiendo. 
Telh.Dzfde aqui , feñor, fe ven 

Jas filias del Coro llenas 
de Religiofos: en todas 
fobréfale la primera 
del Abad Froylán , á quietS 
con luces brillantes cercan 
efquadrones numerofos 
de repetidas Eftrellas. 

Rey. Del Cielo Efpiritus puroi; 
en acordes liras' llevan 
él contrapunto á los Pfalmos^ 

Tello. Todo el Faciftol rodean 
celeftes tropas, que cantan 
los Maytines. Re/. Qué grandeza! 

'Mufica. Beatus vir , qui tirnet Dñm , &c 
'Saxa una Paloma, y fe pane fobre el S^ntf, 
Rey. Entre alados Seranees 

fe vé una Paloma bella, 
que toma ai-siento Aipremo 
en la glotiofa cabeza 
de Froylán, Tello. Prodigio raro l 

Rey. En mi entendimiento apenas 
Paftor da Leori le nombro, 
viendo fu virtud perfc&a, 
quando el Éfpiritu Santo • • 

;a afsifte á; fu elección mefmaV 
" 'Mufica. Gloria Patri , & Filio , &'cV 

Cierra/e el Coro , / la Paloma fe fvM» 
Tello.Y i por golfos de criftal, 

fendas de zafiros huellan 
los foberanos Querubes. 

'¡Rey. Ya el lagar , que ocupo , dexas 
la mayor lux, que le inflama;, 
y por regiones etéreas, 

_ a golfos de expiendores furc^ 
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campos de Soles navega» 

Tello. Ya fe aparco de los ojos 
la facra vlfion ~, y queda 
teñida la Iglefia en fombras, 
quedando aun Froylán en ella.' 

Rey, Eftraño affombro hemos vifto; 
maravillas fon intnenfas 
las que hice Dios á efte Monge» 

Tello. La humildad las remunera 
con el fiuco , que recoge, 
la fantidad , que profcffa: 
fu do&iina obra milagros. 
Abonó es lo que fe cuenta; 
de las bjrafas encendidas, 
que en fu boca fe confervan, 
fin tnorhfe , para fer 
crédito de lo que enfena; , 
pues ni i ella confume el fuiegóá 
ni el fuego en ella fe yela. 

'Rey. Mifterios oculta en todo 
la Divina Providencia: 
Dexemos para defpues 
los defpachos, que no-s quedarte 
que no me hallo fin Froylán, 
Vamos á bufcarle : tengan, 
lo poco que aguí afsíftíere¡¿ 
efte confuelo mis penas: 
haíta que llegue a León, 
no ha de correr voz la nue^í 
del puefto , que merecido . 
tienen fus divinas prendas. 

Tello. No me admiro , ya que el Ke|; 
olvide pafsiones ciegas, ap» 
íí aprende i ver en los ojos 
de tan religiofa efcuela. Vtnfn 

Sale Hazén vefiido de Efpañoh 
lUx., Pínfamiento , que dadoras 

la ocafíon i que me llevas 
fí es que ignoras lo que aprueba^ 
por qué apruebas lo que ignoras 4 
Con vifta me trae tirano 
Amor; fí fin vifta encanta, 
disfrazado á ver la Infanta, 
deíde el campo de mi hermano* 
Q_ie mis intentos fe embocen 
cou efta traza, no hay duda? 
á quintos el trage muda • 
¿e los que no fe conocen.? 
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De la noche el manco obfcuro, 
mi induftria oculti cambien; 
a donde afsifte m't bien, 
he llegado á entrar feguro» 
Alá profpere los fines 
en tan fuerte empreífa miao 

Sale Celima con luces. 
Celim.Luces á efta galería, 

que pifía ázia eftos Jardines, 
dixo Blanca, que facaffe; 
que trtfbe , y defazonada 
la tiene fu pena airada: 
porque en roas .anfias fe abtafe, 
entre los quadros de flores, 
que tegen mirtos, y ramas, 
la mufica de fus Damas 
¡a defmienten fus dolores. 
Solo el tormento , que liento, 
mi alivio no fadsface; 
porque mí tormento nace, 
quando muere mi tormento» 

Max.. Cielos, o la voluntad 
finge aora lo que admira, 
b es verdadera mentira 
tan mentirofa verdad. 
Qjé miro! fin duda extteraos 
fon de fueño imaginado, 

Cf/im. Ya que á folas me han dexado 
efte taro , Amor , entremos 
a laftimarnos los dos 
de nueftra infelice eftrella. 

'Jia¿. La I.ifanta es Celima bella: 
válgame el inmenfo Dios! 

Celim. Quién , como yo , fe vé oy 
aüfence del bien que adora ? 
A y H'tóp 1 •Hax..'Qjb efcucho! 

Celim. Aora Llega Hazen. 
donde eftarás? Hax. Aquí eftoy. 

Celim.-'Sombra:, b ilufiou , que defeo 
refpondes fingidamente, 
qué es lo que quieres? Haz.,Ditente 

Celim. F-intask , o devaneo, 
que tanto la idea aíTombra, 
quinto no la dificulto; , , 
ü ibmbra, porque eres bulto, 
fi bulto, porque eres fombra, 
donde vas ? JIJ.Í... Calima mía, 
que no foy, mica en mi cma_Uo$ 
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fombra .iludan , devaneo, 
idea , ni fantasía: 
Hazén fby. Celim, Hazén? 

Han.. Si , pilma. 
Celim. Pues qué te mueve ( ay dolor! )' 

á venir afsi ? Hax.. Mi amor. 
Celim. A.un el gozo me laftima 

de oírlo , que es de tal güilo 
la fuerza del alborozo, 
que le acredita de gozo, 
lo que le aumenta de fufto: 
qué fon tus intentos ? Hax., Son, 
llevarte conmigo en paz. 

Celim. Quién lo affigura ? Hax.. El disfrái. 
Celim. Quién lo elige? Hax., La ocaíion. 
Celim. Y cu hermano , qué dirá, 

conociendo , Hizén , por llano,. 
que Amor ce obligo ? 

Hax.. Mi hermano, 
lo fabrá , y no lo fabra. 

Celim. Si el ir contigo fe advierte,' 
y que fe ha de declarar, 
como fe puede ignorar 
de efta fuerte ? Hax.. De efta fuerte» 
Ya fabes , que a orden mia, 
por General de mi hermano, 
del Exercito Africano 
tengo la Cavallería. 
Pues con decir que arriefgados 
del valor , y de la maña, 
defeofos de efta hazaña, 
aleunos de mis Soldados 
r° 
ie atrevieron a venir; 
y que entraron en León, 
donde hallando la ocaíion 
de affegurar el íalir, 
te libraron •, tener no 
puede riefgo lo advertido; , 
y afsi , fabra que yo her fido,-
y fdbrá , que no fui yo. 

Celim, En pie queda , íi fe advierte,', 
la duda, que á hacer llegué. 

Hax.. La duda fe queda en pie: 
de qué fuerte? Celim.Ds efta fuerte» 
Ya fabes , que para eípofa 
de Almanzbr , mi padre el Rey 
de Mallorca , haciendo ley 
de iu oalabra impedofa, 

me -* 
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me embjo á Efpaña , y que en ella, 
por mas amante que obro 
tu hermano , no me agrado 
nunca fino , que la. eftrella, 
que fuele. predominar, 
con foberano poder, 
no puede jamás torcer 
lo que no puede inclinar. 
Que á mis ojos mas atento 
tu cuidado fue admitido;1 

que paitarte á fer querido, 
qué dilate el cafamiento, 
fíngiendo::-

Dent. Blanca. Qué haces , Celirna ? 
Celim. Ay de mi, que Blanca fale 

á efta quadta. Has.. No te aíTuftes, 
qua- el bolvetme ferá fácil 
por efta parte , que vine: 
mas no, 'que es la mifma parte, 
por donde entra Blanca aora: 
verme es fuerza : duro trance! 

Celim. Qué prefto fe canso el Cielo! 
Jiax.. Quiero en fatir arriefgarme, 

ocultando el roftro á un tiempo» 
Celim. EíTo es errarlo ; mas vale, 

que retirado a eñe lado, 
que pana á fu quarto , trates 
de eftár oculto , hafta que 
la ocafion de falir halles. 

Has. Dices bien , defe á la fuerce 
efta vez lo favorable. 
Efcondefe , y /alen Blanca , y Flora. 

Flora. Pot qué te admiras , que el Rey 
avife , que quiere hablarte 
efta noche con recato ? 

'Manca. Con razón puedo admirarme^ 
íi llega efta noche mifma 

'•k León , y íi inconftante 
a la pafsion , que me debe, 
paga tan mal mis lealtades» 
Celirna ? Celim. Señora mía ? 

'Blanca. Como tan defconverfable 
' :te niegas á las razones? 

Celim. No vive quien prefa yace; 
toda foy de confuílon. ap» 

Bax.. Efpero á que defamparen 
el púefto para íalir, 
que ya el peligro es mas grande. 
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Celim. Por (i Hdzén llega a entenderme, 

efta induftria ha de avifarle, ap. 
para que íalga. Mata la luz. 

íto.. Las luces 
mato Celirna j el dictamen 
tengo entendido. Blanca. Q¿ié es effo?, 

Flora. Qié ha de fer , defpavilacfe 
de raa toda la luz. 

Celim. Contingente ha •fii.o fácil 
de la. mano. H.JR, Salir quiero, 
y de camino llegarme, 
y decir con baxas voces 
á Ctlima , que me aguarde 
otra noche. 

Blanca. Enciende , Flora. Vafe Flora* 
Celim. A. efte lado he de apartarme, 

porque no encuentre conmigo ap. 
al falir , y le léñale. 

Apartafe , y fale Hax-en , y llega a Blanca* 
Has.. Celiou , pues la ocafion 

llego aora á malográrfe 
con la venida de Blanca, 
mejor la efpero: ya (abes, 
que ce adora el pecho mió; 
Infanta , el Cielo te guarde. Vafe. 

Blanca. Qie" efeucho! cautela ha fido 
lo vifto , y algún amante sp* 
de Celirna aqui efeondido, 
ha procurado ocultarfe, 
vaüendofe ella en lo que h.ho¿ 
Como afsi::- pero mas vale 
difsiraular por aora 
del, enojo , hafta que faque 
luces Flora." Sale el Rey., 

Rey. Temerofo 
• llego á verme en efte lance,' 

que es mas valiente enemigo 
amor, quando mas cobarde., 
Con ojos , ya mi atención 
a véc á Blanca me trae, 
por las veces que fin ellos 
la vieron mis ceguedades. 

Ce/;'w.Si havrá falído ? confufaS. 
la pena , y la duda laten, 
por fi conocerfe puede 
efta turbación ; quiero antes,' 
que venga Flora con luces, 
como que he J4° 1 aWanfarme 



ZO El Segundo Moy 
por ellas, hacer tercero 
.da mí intento al aufentarme. Vafe» 

ÍSlmca. Mucho tarda; llamaréla: 
Flora , no vienes? qué haces?, 

¡Ks/. Blanca es ella ; pero aquí 
vienen luces: defviarme, 
harta que paiTen , es bien. 

Retira/e , y ¡ale Flora .con, lux.. 
'Manca. Jefas ¡ y lo que tardarte ¡ 
Flora. Siempre halla tarde la luz, 

el que la luz bufea tarde. 
Mira , / halla al Rey. 

flanea. Alumbra : ay.de mi! que veo! 
Vueítra Mageftad ( pefares ) 
de éfla fuerte ( no feaiszelos) 
le. miro ( ya fois bolcanes ) 
efeondído? (rabio , y muero.) 

'Flora. Aquí es fuerza que embarace; 
voyme antes que me embien. Vafe. 

JSÍ/, Si , Blanca , D O , no te efpa rites, 
que ha hablarte vengo muy otro 
( ea Cielos, animadme ) ap. 
de lo que he íido. Blanca. Bien creo, 
que venís muy otro á hablarme: 
ha traidor!( 6 íí mis iras) ap» 
el es ( me defpedazaffen ) , 
quien me hablo ( para acabar) 
por Ceüraa. (con mis males! ) 

\%ty. La mudanza que contigo, 
á tu valor dsbe darle 
las gracias; pues él fue caufa, 
Blanca hermofa , de mudarme. 

^Blanca. Qué mas claro ha de decirlo ? 
á mi valor hace parte ap. 
de fu mudanza , pues fui 
quien rindió á Ce lima : ha infame ¡ 

'Rey. No dirás,. que no obedezco 
las razones eficaces, 
que me dixifte , havrá días, 
de que tanto no ce amafie, 
pues trato quererte menos. 

blanca. Es aísi; y aun de olvidarme. 
Rey. Diferente , mira , ya 

me trae , Blanca , i fus-umbrales, 
que ía que hafta aqui; y efpero 
de que no ha de malograrfe, 
aunque lo eftorves de fina, 
y la Riegue yo de amaice, 

es San Vroylam 
Blanca. No puede venir mejor, apr-

quanto fas labios eíparcen, 
con lo que ol , y lo que vi, 
quando aqui llegué á efcucharle, 
teniéndome por Celima; , 
qué efté reherrando , y calle !, 

Rey. Mucho les debo a mis ojos, api* 
en que venzan mi Temblante, 
para verla ña mirarla; 
peto no fea que fe baxe, 
la que es licita atención, 
y á fer efctupulo paffe. 
En dos palabras , no mas, 
reduciré mi dictamen, 

' y me; bol veté , que. eítriva 
todo el bien en apartarme.' 
Blanca , el Reyno eíla pendtenr.3 
de mis acciones Reales; 
el Cielo amenaza Juez 
mis locas temeridades. 
Aquel juzga , fin fufrirfe: 
éfte lufre , íln juzgarte: 
con fatisfkcer al uno, 
al otro vengo á agradarle* 
Conventos hay en León; 
tu retiro es importante; 
cordura , y nobleza tienes; 
miralo bien: Dios te guarde. Pkfé~ 

Blanca. Oye , efpera , buelve , aguardas 
pero ni buelvas , ni aguardes, 
que en defengaños tan claros, 
ninguna difeulpa cabe. 
Q.ié es lo que palta poc mi, 
congojas, en un inftantc ? 
aqui de vueftrb difeurfo; 
no me dexeis, ayudadme: (les,4 

miré de qué fuerte me hallo con los ma
lí llamo á mis penas,para q me amparen; 
Pero no , no difeurramos, 
no fea que fe embaracen 
con laíinrazon las quejas, 
y lleguen á equivocarfe; 
q" es hulear difeulpas!, difeurir los lances, 
yeftá quié los quiere.cercar de aliviarfe» 
Que llegue á ofenderme el Rey 
( efte agravio fobref.de ) 
con una efelava , y que diga, 
gue es temer á Dios dexarme ! , 

más 
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De Don Juan rde 
mas de q me admiro, fi ya las.maldades 
con la hipocresía , ha.cen maridage ?' 
Pues viven mis irás codas, 
que airada fiera ínfaciable, 
contra Ceürna no mas, 
he de bolver mis crueldades; 
porque el que fe venga á todo corage, 
eftá eaq fe vengue,no en como végatfe. 

Vafe , y /ale Ñuño. 
Nuño.Ds Sancos tenernos nombre 

Froylán , y y o , con los dos 
no hay* hombre que no fe alfombre; 
eílo de fer Santo un hombre, 
es un alabac á Dios. 
Con ayuda de Dios , creo, 
que obra milagros , no hay duda, 
que los provee á fu defeo; 
pero los que yo proveo, 
los obro con otra ayuda. 
Sobre una piedra hago efpanto, 
tal vez que Santo me nombro, 
y me arrobo como Santo-, 
con que dicen , que es aflombro, 
y yo digo , que es encanto. 
Siendo afsi, al noble engreído, 
fi padece mal impropio, 
y de él fe mira afligido, 
le fano ; pero lo propio 
hago con qualquier tullido. 
Aquí falgo á concertar 
muchas veces los que tienen 
milagros que acomodar: 
pero qué veo! ya vienen 
algunos: alto á arrobar. Arrobafe. 

Salen Gil, Toribio yy un Mudo , de Villanos. 
Gil. Totibio , bolver no dudo 
r contento , que es un varón 

muy perfecto en la Oración, 
F;o lán. 

Tor'tb. Nueftro primo mudo, 
tendrá fortuna en fu empleo, 
fi .habla. Gil, Como af/t nació, 
ferá mucho. Ñuño. Aquí entro yo, 
que los. veo , y no los veo. 

Torib. Gil , un ganfo , gordo , y rnanfo, 
traigo para prefentar. 

Ñuño. Sí el milagro llego á obrar, 
m le haré por boca de ganfo. Arrobado. 

Matos Fragofo. %i 
Gil.XSn pernil con ebra tierna, 

traigo yo , en que el gufto crece. 
Ñuño. P, rnil dixo ; efte merece 

un milagro de la pierna, 
Torib. Si es Fíoylán el que eftá aqui 2 
Gil. No lo sé. Torib. Las ferias fon 

de fer él , que en la Oración, 
dicen , fuele eñár afsi. 

Gil. No reparas los vifages, 
que eftá haciendo fu defvelo ? 
qué ferá? Torib. Mirar al Cielo. 

Nuño.Es que hablo con Dios, falvagesi,. 
Torib. Llamadle , porque memoria 

tenga de nueftra agonía. 
Gil. Padre nueftro. 
Ñuño. Ave María: Suelve. 

quién me faca de la gloria ? 
Torib. Los tres , que á vueftro confueto 

venimos con alma efclava. 
Ñuño. Hicifteis mal ; porque andaba 

trabajando allá en el Cielo. 
Gil. En aquel gloriofo aprifco, 

qué hacíais? Ñuño. Se os facisfaga» 
curando eftaba una llaga 
á mi Padre San Francifco. 

Torib. Según eflb., bien acudo, 
Padre , á que con vueftro arrimo 
fe verá fano efte primo. 

Ñuño. Efte es vueftro primo ? 
Torib. Y mudo. 
Ñuño. Pues yo , ni á primos, ni á fuegros 

("ano. Gil. Sed piadofo , hermano. 
Ñuño. Digo , que i pi irnos no fano; 

fomos aqui acafo negros? 
Gil. Pernil entre gordo , y magro, 

os prefenta mi porfía. Da/ele. 
Ñuño. Miren por qué niñería, 

quieren que haga yo un milagro. 
Torib. Si es que con'un ganfo a'rnánfo 

tu dureza , foy feliz. Da/ele.. 
Ñuño. Son milagros de aprendiz 

los mios , que les dan ganfo? 
Demás , que parecen menguas 
las que queréis que yo entable: 
para qué es bueno que hable, 
fi afsi fe quita de lenguas? , 

Gil. Ea , vénzaos nueftro ruego, . 
y la humildad de los dos. 

' • NuÍí"A 



m Zí Segundo Mo, 
Ñuño. Aorá bien , fea por Dios: 

idos á la Igleíu luego, 
y el mudo en oración rara, 
puefto á los pies de un Alear, 
mil Pfalmos podra rezar 
muy devoto , con voz clara. 

Tor'tb. Con voz clara ? aqueíío dudo, 
fi á tenerla no llegó. 

Ñuño. Pues mudo conozco yo, 
que habla mucho , con fer mudo. 

Sale San Fvoylün, 
Froyl, Por la gente que va entrando, 

falgo ázia la Portería; 
Dios mió , que no haya día 
en que no me efteis honrando? 

Sil. Alia vamos. Ñuño. Pues id ciertos, 
y elfo ai puede quedarfe. 

Toril. Con gran güito. 
Ñuño. Al enhornaría Vanfe los tres. 

fe hacen los milagros tuertos. 
Ya fe han ido á lo que veo: 
pues cojo pemil, y ganfo, 
que defpues alia fe hará 
el milagro de milagro. 
Bendito fea Dios, que aora 
no rae ha venido acechando 
Froylán ; mas no tan bendito, 
que ya eftá fobre ello. 

Froyl, Hermano* 
qué recata de mi ? fiempre 
le he de encontrar aíTuftado? 
qué tiene ? Ñuño, Nada. 

Froyl. Qué efeonde? 
algo es. Ñuño. Qué ha de fer ? el diablo» 
No me mire , porque ya 
hizo otra vez effe pafíb. 

Froyl. Qué 'le hallo aquí? Tiéntale» 
Ñuño. Una limofna, 

Padre Froylán , que me han dados 
mas vá , que aunque no le coma, 
que vengo á pagar el pato? ¿tp* 

Froyl. Ya sé lo que es: es pofsible, 
que ha de ufar de eftos engaños? 
no' le tengo de ver' cuerdo ? 
No le fuceda otro tanto 
en fu- vida ; vaya , y dé' 
lo que dice que le han dado 
á los pobres, que es de Dios* 

es San Frojilhn. 
lo que por Dios nos dan , quantos 
nos focorren ; y es el pobre, 
quien por Dios viene á cobrarlo; 
y hafta caneó , lo cenemos 
no mas de como preftado: 
y buelvafe por la Igleíla, 
á cumplir lo que aquí acabo 
de oírle; dé-voz al mudo. 

Ñuño. Qjé voz? tengola yo acafo l 
Froyl. Pues para qué prometió, 

lo que dar no puede, hermano? 
Ñuño. Como todos los que vienen, 

el cajo , el tullido , el manco, 
la fuegra , el ciego , el Gallego, 
el leprofo , y el cuñado, 
buelven buenos , parecióme, 
que el decirlo , no era malo. 

Froyl. No fe me difeulpe ; tome 
eñe Rofario , y le encargo, Da/ele, 
que al cuello fe le eche al mudo, 
que en la grandeza , fiado, 
de Dios, efpero lograr, 
verle fin embarazo. 
Tenga cuenca en lo que he dicho» 

Ñuño. O l pues fi llevo Rifarlo, 
no quiere que tenga cuenta ? 

Froyl. Vaya , pues. Ñuño. Digo que partOí 
ya tengo nuevo inftrumento 
para hacer nuevos milagros: 
el curar qualquier enfermo, 
tendré por confejo fano. Vafe, 

Froyl. Macho os debo mi Criador; 
no sé cómo he de pagaros, 
fino que á cuenta toméis, 
no poder feros ingrato. 

Sale Don Ramiro de camino» 
Ramir. A la falda de eíTa peña, 

dexo tendido el cavallo, 
anegado en agua , y fuego, j 
ya de fudor , ya de rayó. 
Las puertas fon del Convento 
las que veo: un Padre anciano 
afsifte en ellas , ferá 
el Porrero: llego, y llamo: Llega, \. 

. Padre ? Froyl. Quién es ? 
Ramir.Soy quien viene ! 

de León , y pliego traigo 
para el Abad. Froyl, De quién esí ,-| 

Ramir», 
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Ramir. Cédula del Obifpado 

de León en él embian 
Clero , y Pueblo , le nombraron 
por fus letras , y vir tud, 
fiendo antes de confirmarlo 
Fu Mageftad , quien fus partes 
hizo con elogios claros: 
también viene carta fuya. 

Froyl. Cielos , ya que no he llegado 
á fer conocido , quiero <y>» 
io que efcucho repugnarlo, 
que np viene á mi perfona, 
por fer de méritos falto, 
Dignidad tan fuperíor. 
Cierto , amigo , que me efpanto 
de lo que acabo de oiros: 
Obifpo á un hombre tan malo 
hace el Clero ? ha de faber 
acertar á fer Prelado, 
fugeto tan ignorante? 
No puedo creerlo , acafo 
os engañáis, y ferá 
el Prior Fray Atilano 
el elegido, que esMonge 
ex-inplar, perfecto , y Tanto» 
Aqu ,ff? si que merece, 
por R ligiofo , y por fabio, 
de la Nave de San Pedro 
regir el tímon , y árbol: 
pero Froylán , á quien todos 
los de eñe Convento hallamos 
por incapaz del oficio 
de Abad , que tiene á fu cargo, 
havia de íer Obifpo ? 

Ramir. Yueftras razones eftraño, 
Padre, quando por León 
corre voz de lo contrario. 

'Froyl. Si no fuera por la Orden¿ 
puedo , amigo , aífrguraros, 
que le huvieran defpedido. 

• Es un fimple , un mentecato, 
fin juicio para el govierno, 
fin govierne para el mando» 

Ramir. Tanto mal me decís de él, 
que me dexais admirado. 

Froyl.Todo e\ Convento os dirai 
lo mifrao que aquí os declaro. 

Ramir. Si efto publican los Mongas, 

(le Matos Vragofo. 2.5 
que comunican fu trato, fi¡>., 
no debe -de fer tan oro 
como brilla en fus aplaufos. 
D J aqui , fin entrar , me buelvo; 
porque no fuera acertado 
darle el pliego, quando puede 
tener remedio eñe daño. 
En León diré las faltas, 
que en Froylán fe vén : yo parto. 
Padre , no digáis , os ruego, 
lo que con vos he tratado, 
en el Convento , que es codo 
burla , de quien caminando 
forma novedades muchas. 
León verá el defengaño ap. 
del error en que vivia, 
teniendo á Froylán por Santo. Vafe* 

Froyl. Yo para Obifpo , S-'ñoc ? 
Señor, yo para Pielado? 
Yo conducir á fu. aprifeo, 
con el poder del cayado, 
las Catholicas Ovejas 
de todo el León rebaño? 
Pero qué luciente nube, 
esferas rafgando , y Aftros, 
es del avjño del viento, 
fino diamante, topacio? 

£axan dos Angeles en una nube de . glo
ria, cantando. 

Ángel. 1. Froylán ? Ángel. i .Froyl in? 
1. Dios te manda::-
2. Que acetes el Obifpado. 
Froyl. Angeles ion , Dios lo ordena» 
1. No le has pedido trabajos? 
Froyl. Si i pero eftos fon honores. 
2. N o te lo parezcan tanto: 

carga e s ; y fino repara, 
que hay poco de carga á cargOo 

Froyl. En fin , es guflo de Dios? 
1. Cumplir debes fus mandatos. 
Froyl. Siempre á fus preceptos vivo» 
2. León aclama reparos. 
Froyl. Podré defterrar ofenfas? 
1. Seras freno del pecado. 
Froyl. Daráme alier.tos el Cielo?. 
2. Valor te embia , y amparo. 
Froyl, Q\e fortuna! i . T c acomp'síUy 
Froyl. Qué dicha! 2.. Afsifte á tu íadó» 
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Froyl. Por Dios moriré::- i.El poc ti:':- que folo lo trabajado 
Froyl. Confiante. ^. Murió en un palo. 
Froyl, Mi obediencia en todo, poit.ro. 

. Subí/e la rtubt con los Angeles. 
Los dos. Dú Señor verás el lauro. 
Froyl. Id con Dios, Angeles bellos. 
Los dos. Queda en paz , Froylan fagrado. 

JORNADA T E R C E R A . 
Sale Ñuño de Monge. ~ 

Nuño.Mkntc el hombre , que confíente 
ícr.Obifpo, miente el. padre 
quien le hizo , miente la madre 
que le parió , el mundo miente. 
Vernos dará compaísion 
de la fuerte que vivimos, 
deípues que en Obifpos dimos 
Froylan , y yo de León. 
Qiié haya á quien el puedo quadre ? 
( la voz fola me defmaya) 
en fu celda un Frayle, vaya, 
que lo paífa como un padre. 

.Dolor todos nos tened, 
y fepa el alma mas pia, 
que con efta feSoría 
no recibimos merced. 
Gaítanfe días , y noches 
con pobres rentas , y gajes, 
fin que haya en cafa cien pajes¿ 
fiquiera , ni treinta coche?, 
Sí le picare el honor, 
rico fe ¡legará á ver 
Froylan ; pero fabe fer 
Obifpo , como un Paítor¿ 
Aquí fale cabizbajo; 

s fierapre á filencio combida. 
Sale San Froylan con mjtgnias EptfcopaIer¡ 

y unas cejiillas. 
Froyl. "Ño merezco la comida 

el día que no trabajo: 
Porque fi fe ha de llamar 
mió aquello que he de havet; 
cómo lo puedo comer, 
fino lo sé trabajar ? 
Las ceítillas, que he traído, 
por rrjis manos he labrado, 

puedo decir que he comido: 
Y es bien claro filogifmo 
el que mi fentír percibe; 
que á los de Tefalia efcribe 
Pablo el Apoftol lo mifmo. 
Hermano Ñuño , óy fe fía 
un cuidado á fu bondad. 

Ñuño.De vueítra Paternidad, 
qué manda la feñoria ? 

Froyl. Eftas ceítillas vender 
puede. Ñuño. El para qué no entienden 
mis dudas. Froyl. Sino fe venden, 
no tenemos que comer. 

Ñuño. Q¿h pronuncie eíLts razones 
quien tiene , echada la cuenta, 
diez mil ducados de renta, 
pagadas todas pendones! 

Frtyl. Pefame , que no lo entienda; 
Ñuño. Mis claro es efto , que el día. 
Froyl. Aora fabe , que no es mía, 

hermano Ñaño , cfla hacienda ?. 
Ñuño. De quién es? 
Froyl. Que. grande error 

padece! Ñuño. Pues no es afsi 2 
Froyl. Del pobre es. 
Ñuño. Del pobre ? Froyl, Si; 

yo foy fu Admintítrador. 
La hacienda , que ha de obtenerla 
uno como le conviene, 
fiendo de Dios- , no la tiene 
mas que para no tenerla. 
Como ageno en ella obre, 
del pobre es , y no de dos; 
pues por hacienda de Dios, 
folo es dueño de ella el pobre¿ 
y no otro. Ñuño. Caufarán 
cííos modos maravillas. 

Froyl, Tome , venda eíTas ceítillas. 
y otras, que allá dentro eftán. 

Ñuño, Que haya mas , afsi lo liento,* • 
y fin faberlo fe vé. 

Froyl. Sin faberlo? Ñuño. SI , porque 
quien hace un cefto hará ciento: 
y ha de fer en conclufion ? 

Froyl. A eífe fin las hice , hermano. 
Ñuño. Todo lo que hace fu mano 

es cierto una bendición; 
íftá 
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fufcir al pueblo protefto. 

Froyl. Al pueblo ? 
Ñuño. Ha .de ciarme chacho, 

diciendo , que. voy borracho. 
Froyl. Por qué ? 
Ñuño. Por ir hecho un cefto. Vafe* 
Froyl. Con qué de llantos poíTeo 

de León la facra filia, 
indigno , á vifta de tanto 
fiero embate de defdicha. 
Para fer alivio al pueblo^ 
( (i es que quien reufa alivia )] 
me defpidió de fus brazos, 
mi dulce Raquel querida. 
Dexéla , gran Dios , dexéla, 
por redimir agonías; 
y fíempre eftin penetrantes 
los filos de tu jufticia. 
Ceffen las calamidades, 
que fobre tu pueblo bibcas, 
perdona ofenfas; y pues 
nos dices por Ifaias, : 
que de nueftros penfamientos,-
tanto á Dios los tuyos diftan, 
como el Cielo de la tierra; 
parece razón precifa, 
que fi te ofenden los nueftros, 
los tuyos venzan tus iras. 
De paz fon tus peníamjentos, , 
no de aflicción v bien lo aficta^ 
por tu grandeza la vez-
de! Profeta Jeremías. 
León , Galicia , y Adunas, 
no hay año que no reciban 
lamentables daños triftes, 
de tanta efquadra Morifea. 
Aora , ya que Bermudo, 
con el Conde de Caftilla, 
y el de Navarra , á mis ruegos^ 

, dexando pafsiones vivas, 
"fe unieron contra Almanzbrs 
efpero , que fus cuchillas 
del campo Alarbe Agareno. 
fegarán: Moras efpigas. 
Valerofas , y arreftadas 
las tres Coronas inviíias 
padecen de la campaña • 
inclemencias , y fatigas. 
Nuevas en favor aguarde 

'Matos Vragofo. 'if¡ 
por inftantes , que confía 
en vueftra mifericordía . Caxas* 
la efperanza que me anima. 
Caxas fuenan ; ó fi fueran 
palabras de profecía 
hs que les díxe al partir, 
que efperaíTen vencerían! 

Tocan Caxas }yfalen el Rey con barba candp 
Don Telh ¡ y acompañamiento. 

Rey. Froylán , los brazos me dada , 
que la Migeftad Divina, 
triunfante con la victoria, 
á vueftros ojos me embia. 

Froyl. Bien venido , íeñor, fea 
tu Alteza; la bizarría 
fue iris del vencimiento. 

Rey. Almanzór perdió la vida;' 
en el Caria-Telacor 
fue fu derrota ; y afirman, 
ganando fus atambores, 
que en efte tiempo fe ola . 
cerca de Guadalquivir 
una voz, que dolorida 
cantaba en acentos triftes 
el cafo de fu defdicha. 
El Conde Fernán González,-
y mí primo Don Garcia, 
líguiendo el alcance van 
de las gentes enemigas. 
La porfía de la gota, 
a dar la buelta me obliga 
á León. Froyl. Victoria ha fídti 
grandi. ilíf. Defde la ruina 
primera de Efpaña , nunca 
fe vio León , y Caftilla 
en tan fuerte aprieto, como' 
efte Moro las tenia. -
De cien batallas campales, 
contra Chriftíanos movidas, 
fiempre falto vencedor, 
por donde Uamarfe hacía 
ira , y azote de Dios, 
como Nabuco , y Atlla. 

'froyl. Aora , pues ( 6 buen Rey! J 
que parece que refpiran 
tus Reynos , en ampararlo? 
compafsivo te exercita» 
Remedia necefsidades, 
reedifica fus ruinas,;. 

D v°í"-



• El Segundo Meyses San Froylan, té. 
porque demás de cumplir 
con tus atenciones mifmas, 
fe ven de fobotno al Cielo, 
para mayores conquiftas. 

¡Rey. Seguir debo , Froylan , íiempte 
vueñro confejo: en vos libran 
dichofo fin mis aciertos. 
Para Iglefias , obras pías, 
Conventos , huérfanas , pobres, 
os daré rentas, y Villas; 
corriendo por vueftra maño, 
he de confeguir aprifa 
el logro de mis anhelos; 
vuefttas piedades añivas 
lo emprenden : de mas á mas, 
quanta plata, y prefas ricas, 
que fueron del Moto , y fon 
defpojos de mi cuchilla, 
os doy para vueftra IgleíTa 
de Regla, de adorno fírvan 
a fus Santos , fus Airares, 
íorres, agujas, y piras; 
y efeuchadme aora aparte. 

Habla aparte con el Santo. 
¡tStawV. Don Tello , la bienvenida 

os doy. Tello. Y yo el parabién, 
Ramiro , de vueftras dichas; 
el eftado , y el govierno 
gozad edades propicias, 

fe/. Efte Convento ha de fer 
la obra primera , que elija 
•vueftro cuidado por mi: 
en él ferá Doña Elvira, 
hija mía , Reiigiofa. 
O , fi efta fortuna mifma ap. 
figuieía Blancal Froyl. En mi efta1 

fíempre la obediencia. Rey. El día 
corre a fepultat fus luces 
en falobres urnas Indias: 
vamos: no sé qué t-.ifteza 
llevo. Fnyl. Harálo la alegría, 
que a veces fuele el placer 
entriftecer fus delicias. Vanfe. 
Salen Ctlima , y Hax.en de Ejpañol. 

ÍÍ-JX. Ya , nfanta , que buelvo a verce::-
CW/w.Ya, ITazén.que buelvo átu vifta::-
Hax.. Mucho tengo que decirte. 
Celim. Mucho que hablarte tenia. 
Han. Pues del Jacdin lo aparcado, •: 

bella Infanta , nos combida::-
Ctlim. Pues á los dos nos alienta* 

ver , que Blanca no nos mira::-
Hax.. Que con las flores hallada::-. 
Celim. Que en la muíica perdida::-
Hax.. Aromas prefta al olfato::-
Celim. Da al oido melodias::-
Bax. Antes que profigas , oye. 
Celim. Efcucha , antes que proíigaSa 
íot dos. Feliz , ó infflice digas, 

pues para fer defdíchada 
la dio principio á una dicha::-

Celim. Bien te acuerdas, que confufa 
Blanca , aquefía noche mifma, 
lo que fue lance , hizo zetas, 
lo que fue acafo , hizo ira. 

Max., Bien te acuerdas , que defpucs, 
no viéndote , fue precifa, 
por no falcar á Almanzór, 
dar alas á mi partida. 

Celim. Bien ce acuerdas , que quedeV 
Hazén , fin efla noticia, 
con duda en la mifma pena, 
con pena-en la duda mifma. 

Hax.. Pues atiende lo que ignoras. 
Celim. Pues lo que no fabís , mira. 
Han. Llegué al Campo de mi hermano^ 

a donde hallé apercibidas 
las armas , para oponerfe 
al fequito de la liga, 
que conforman con Bermudo 
los de Navarra, y Caftilla. •• 
Puefto el Exercito , pues, 
en marcial paleftra-altiva, 
el ligero , larza á lanza, 
el Infante , pica á pica; 
aguardé del enemigo 
encuentros, y b-tenas. 

Celini, Quedé en León , y quedS/ 
fi no en batalla mas viva, 
no menor; pues al embate 
del azar , y la fatiga, 
me vi expuefta : porque Blanca, 
negando i mi fvigre limpia, 
ya con rigor de claufura, 
ya con voz de la ignominia, 
eíTempciones de perfuna, 
uso d'e lii tiranía. 

Mam. Fortuna mas que valor::-
Celim. 
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Celim. Mas ultraje , que defdicha::-
fía¡c. Afsiftio al Campo contrario* 
Celim. Eftuvo de parte mía. 
Htz.Coú que vencido::-
Celim. Ukrajada::-
Hax.. Y muerto Almanzbr::-
Celim. Mi vida::-' 
Bent. Mufica.Es querer motír , infiero::» 
Han. Mi voz dexb fuípendida 

]a Muíica. Celim. Cortó el hilo 
de mi razón fu armonía. 

Mufica-. Querer fin correfponder::» 
jhlae.. Por cffos quadros divifan 

los ojos á Bórica , y Flora: . 
no nos encuentren , Cslima. 

Mufica. Y entre el morir , y el querer::-
Celim. A efta parte te retira, 

que los ramos, y los mirtos, 
les impidira la villa. 

Mufica. Quiero no querer , y muero::» 
Haz. Tu á eífa fuente te defvia, 

cuyas eftacuas de jifpe, 
te harán Comoras de fus Ninfas. 

'Mufica. Por querer lo que no quieto. 
HAZ. Eftár oculto me obliga, 

mientras pafla. 0//V». Mientras pafla8 
es fuerza eftár efcondida. 

Ritiranfe cada uno por fu lado s y {alen 
Blanca , y Flora. 

Blanca. Buel van , Flora , á repetís 
el roño , y la letra trille. 

Flora. Pues qué , í¿ñora , coníifte 
tu alivio en fentir , y oír? 

'Blanca. Si , que en el oir , que ha dado 
mas materia á lo fentido, 
quiero , que fea el oido, 
tercero de mi cuidado. 
Y afsi, por cierto tendrás, 
que en lo que oyere , y íintiere¿ 
¡ferá alivio quanco oyere, 
pues me da que fencir mas. 

Flora, A que buelvan a cantar, 
íeñora , voy á decir. Vafe, 

Hax,. Su penar la da que oir. 
Celim. Su oír la da que penar. 
Mufica. Es querer morir, infiero, 

querer fin correfponder; 
y entre el morir , y el querer, 
quiero no querer, -y muero, -
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por querer lo que no quiero. 

Slanca. Por querer lo que no quiero, 
quiero lo que me maltrata; . 
miren (i es mi mal íevero, 
pues pende lo que me mata 
de lo mifmo que no muero» 
Procuré fer mi homecida, 
correfpondida , y amada, 
cansóme el verme querida, 
qué ferá lo defpreciada? 
Quando la correfpondida 
ya no lo foy, (olo efpero 
muerte , que en el padecer, 
de querer lo que no quiero::-

Ella > y Mufic.Es querer morir , infiero j 
querer fin correfponder. 

Repref. Querer fin correfponder, 
por tormento fe ha tenido 
íiempre de mas padecer? 
que el anhelo de querer, 
es el fer correfpondido. 
No puedo quejarme yo 
de efte efe&o que refponde, 
que lo que la voz obro, 
no hablo con quien correfpondc,¡ 
fi, con quien correfpondió. 
De lo que fuá , tiene ser 
lo que es , pues da que fentir,-
no verfe correfponder 
entre el penar, y el vivir::-

Ella,y Mufic.S), entre el morir, y el querer* 
Repref. Enere el morir, y el querer, 

qué diftancia fe ha de dar, 
fi en el que quiere no hay ser; . 
pues queriendo fiempre arder, 
muere de querer amar ? 
De amor muero , y no es eíqvúvo,, 
en mi cite fuego , que doro, 
que, por vida; le recibo; 
porque efta lo que no vivo/ 
en todo lo que no adora» 
Vida en otros confidero 
quando no quieren , y lo es 
en mi el contrario lo infiero, 
la vez que lo intento, pues::-

Ella^yMufic. Quiero no querer, yrmierói 
Repref. Quiero no querer, y misero , 

de querer, que es mi mal tal, 
que hecho un caos defeíbero: 

PA-' •" 4 
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íi el no querer es mi mal, 
por qué es mi mal lo que quiero?, 
Pero , ay de mi 1 que m! vida, 
por mi caufa fe vé odiofa, 
olvidada , y abatida, 
en querer no fer querida, 
y en querer eftár zelofa. 
ZJIOS , y amor, de que mueroj 
odios, que pafla mi fuerte» 
olvidos , que confidero, 
no me deis todos la muerte::-

'Ella, y Mufic Por querer lo que no quiero. 
Sale Flora. Segunda vez , y tercera, 

la letra triftc, que quiero, 
cantaron: profeguirán? 

:iB/(j«cfl.No , que por elfos cipreíes, 
fimbolo de mi trifteza, 
a fombra de mis placeres, 
quiero divertirme, y::- Flora, 
vén conmigo , y fino vete. 

'flora. Voyme , pues la faledad 
amas quándo te entalleces. Vanfe. 

Salen Hanén , y Cel'tma. 
'Celim. Ya le fueron. Han. Ya fe han ido. 
Celim. Buelve » Hazén. 
Haz.. Infanta , buelve, • . .< • 

y profigue donde ibas. 
Celim. Y lo que falta refiere. 
Han. Q_iedé , en que muerto Almanzór, 

deshechas todas fus hueftes, 
fe metieron tierra adentro; 
y yo , viendo que mis gentes, 
no obedecían mi orden, 
buelvo á León , de la fuerte 
que me vés, con efte trage, 
donde al valor , que me impele, 
para la emprefía que intento, 
coronarme ha de laureles. 

'Celim. Iba en que Blanca , llevada 
de locuras aparentes, 
ciegas de zelos , y amor, 
contra mi fu rabia mueve; 
abatiendo mi defeo 
demasías indecentes, 
donde para la venganza, 
ya que mis ojos te-,atienden, 
me incita de mí nobleza 
altivo corage ardiente. 

Has,, Es lo que intento ( defpu.es 

El Secundo Moysls San Vroylan» 
de aflegurar el poderte 
llevar conmigo ) matar 
( fi la ocafíon no lo tuerce )' 
á Bjrmudo. Celim. Es lo que intento' 
( defpues que pueda vencerfe 
hacer la fuga contigo ) 
el dar á Blanca la muerte. 

Haz,. Efta es .mi refolucion.. 
Celim, Mi ultimo fentir es efte. 
Hat.. Ya me obliga. Celim. Ya me fuerza.; 
Han.. Pues difeurramos en breve, 

cómo , y quándo. Celim. A mi mertoca¡ 
decir , quándo , y cómo : atiende. 
Efta del quarto del Rey, 
muy .poco diñante , enfrente, . 
el de Froylán , á quien llaman 
Santo los Chriílianos; a efte, 
todas las noches Bermudo, 
paffar defde el fuyo fuele. 
Difta no lejos á un lado, 
que á dar a efte quarto viene,' 
un retrete , donde puedo 
paífar defde mi rettete; 
porque afsi aíTeguro hallarme 
en la ocafíon , pues conviene. 
Para fubir por defuera 
a efte quarto fácilmente, 
hay unas paredes baxas, 
que van á un litio , fin veríe. 
Por aquí es fácil la entrada, 
pues faltando las paredes, 
en lo. obfeuro de la noche, 
á hallarte en el quarto vienes,-
donde hacerfe puede luego. 

Han. D¿xa lo que puede hacerfft 
en el lance , porque á mi 
es folo Él quien pertenece. 
Bafte ya , que puedo entrar; 
y afsi , Infanta, es conveniente*', 
que los dos , defde efta noche, 
por las partes que refieres, 
acudamos , hafta ver 
lograr nueftros pareceres* 

Celim. Y a. culpo á la noche fría, 
porque fu manto no tiende. 

Han. A la conquifta , pues „ prirna¿ 
que defpues de fenecer fe, 
alas nos darin dos brutos, 
abortos de fuego, y nieve, 

que 

http://defpu.es
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que chuparon fu roció 
a.las margenes del Betis. 

; Celim. Eftá bien , y vece aOra¡; 
! por fi acafo Blanca buclve. 
i Haz. No fea que fe malogre; 

en efto quedamos: vece. 
Celim. Prefto has de hallarme en.el (Icio. 

''. Haz. Preílo en el puedo has de verme. 
i Celim. Que mi venganza::-
\ Haz.. Que mi íra::-

Celim. Por mis nobles altiveces::-
; Haz. Por la muerte de Almanzbr::-
' Celim. Lo procura. Haz. Lo pretende. 

Celim. Fortuna, Hazén , nos dé el Cíelo. 
Haz. Alá nos dé , Infai.ca , tuerte. 
Van/e , y Jalen San Froylan , y Ramir». 
Ramir. Mucho le temo , fegun 

los Médicos le confieren, 
por entrar aprefurado 
lo vivo del accidente. 

Froyl. Qué hace aora ? Ramir. Recogido 
mandan que efté. Froyl. Muchas veces 
íolicita maltratarle 
la gota : bolveré á verle, 
quando me avífeis , Ramiro: 
no os defeuideis, por fi quiere 
hablar conmigo éfta noche. 

Ramir. Pedid al Cielo , que aumente 
fu vida , pues nos importa, 
contra el Morifmo rebelde. 

Froyl.El Cielo le dará vida, 
Ramiro , fi conyieniere. 
Idos que tengo que hacer. 

Ramir, El dexaros fiento fíempre* Vafu 
Froyl. Divina Providencia, 

Trinidad en una Omnipotencia, 
, cada día mis fuerzas fe minoran, 
flacas las fiento,y ao en lo que os adoran, 
que alentadas, fin que el vigor fe tuerza, 
folo para adoraros tienen fuerza. 

•Al paño-Haz. Las rapias he faltado, 
y en las fombras fiado, 
las feñas de Gelima voy figuier.do. 

Al paño Celim.S'in ruido , y fin eftruendo, 
en lo que mi venganza me promete, 
büxo á bufear a H.zén por el retrete. 

Froyl. O fi llegara el dia 
de verme libre de efta cárcel fia, 

9 cuyas prifiones fon difculpas llenas, 
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hierros con que he labrado mis cadenas! 

Haz.Vn hombre cotta el brazo arpie ligero, 
y que fe vaya ya por fuerza efpero. 

Celim. Froylan me impide el braza prefurofo; 
efperar'que fe vaya es ya forzofo. 

Froyl. Qnhn fuera , ay Dios! tan digno, 
que viendo en vueftro pecho lo benigno^ 
le tuviera delante 
la Celeítial jerufalén triunfante}. 
gozando fu atención 
de la muíica dulce de Síon. 
Cumplidme (6 fumo Bien ) eíle defe'o: 
beatifica vifion es la que veo, 
toda de luces bellas, 
conduce á efte lugar Soles de Eftrellas. 

Baxa en una nube San Benito Abad, con una 
Cruz de Eflrellas. 

Han.. O es vifion lo que miro, 
6 el Cielo fe defgaja giro á giro! 

Celim. O es vano mi dcfvelo, 
b el Impireo fe rafga Cielo á Cielo! 

Benito. Froylan , Fro.ylán::-
Froyl. Es fueño ? acciones raras! 
Benito. Efcucha á cu cuftodio , qué reparas? 
Froyl.De regocijo muero: 

tanto favor, divino Compañero. 
Benito. A verte mi amor viene, 

y á decirte , Froylin , que no conviene 
lo que pides al Cielo: 
de tu afsiftencia necefsíta el fuelo 
en eftos cinco años, 
remediando fus males , y fus daños» 
Ten efpiritu , cobra fortaleza, 
que del Soñor te afsifte la grandeza. 
Por ti fenecerán fiempre traidoras, 
tancas perfidias de invaíiones Moras; 
fecás cuchillo agudo del Moriímo; 
y porque fepas til mifmo de ti mifmo,' 
como en glorias á muchos te prefieres, 
figurado a Moysés diré.quien eres; 
lo que no ha merecido, 
ningún Siervo de Dios ,por mas querido i 

Celim. Alfombrada me tiene lo que toco ! 
Haz. Lo que llego á mirar mé tiene loco! 
Froyl. Pues merezco rendido oíros atento, 

mérito folo fea el rendimiento. 
Benito.Sl defeiende Moysés.noble, y preclaro^ 

de eftirpe Auguita , de linage claro, 
tu fangre antigua cuente. 
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sanco iluftre defcendiente, 
qué de Lugo los muros pifa canos, 
Colona valerofa de Romanos. 
Si Moysés, de edad poca, 
soma fuego en las roanos, y en la boca} 
por decretos del Cielo foberanos, 
fin padecer íeíion de boca , y manos! 
Moysés también has íído, 
en las afquas de fuego , que hai tenido 
en las manos , y boca ; facción digna 
de acreditar tu. sólida doctrina. 
Sí al defierto (alio con dulces quejas 
á apofentar Moysés copia de ovejas, 
en evidencias tales, 
Tolo le vén guardar las mitetíales; 
pero tú en el defierto , rifeo a rífeo, 
las de efpiritu guias a fu aprifeo. 
Si Dios en el defiero 
fe aparece á Moysés, todo cubierto 
de incendios, y la avifa, 
que a libertar íu PJCDIO falga aprifa; 
en ti fe vé otro canto, 
que el Efpiritu Santo, 
en figura de fuego , el Irte,ordena» 

• á que de furia libres Agarena 
el Chriliiano poder de fuerzas muerto, 
defde el retiro inculto del defierto. 
Sí de Moysés pudieron los trofeos 
facar de cautiverio á los Hebreos; 
también obras lo mifmo, 
preñando libertad al Chriftianifmo. 
Si M'iysés fue inftrumento prodigiofo, 
para que Dios facarTe poderofo 
á Ifraél, que guardaba el Sacro Rito, 
del duro yugo del poder de Egipto; 
por tu piedad , virtud , y manfedumbre, 
ligue la muchedumbre 
de cantos Mahometanos 
la verdadera Ley de los Chríftiafios. 
Si á Moysés, afligido , y Pueblo todos 
enfeña Dios el modo 
de darles agua en aflicción fedienta; 
á ti te reptefenta 
medios, y te revela lo que fragua, 
poc donde han de efpacir las nubes agua, 
imitando efte Pueblo á aquel Hebreo: 
digalo la prifion del Gudeftéo: 
íi configue perdón para los fuyos, 
rnifeücordia tu para los cuyos» 

El Segundo Mojsh San Frojlfa. 
Si al Sacerdote Aaron Moysés traía 
configo para hacerle compañía, 
y él mifmo le ayudaba 
á llevar el cuidado , que velaba; 
contigo andubo fiernpre , como hermano) 
el perf.do varón Fray Atilano; í 
Sacerdote también , judo , y auftéro, » 
para el trabajo adivo compañero. j 
Si el mundo le refpeta [' 
al gran Moysés por Santo, y por Profet»¡!... 
de ti publica á voees otro tanto, 
también eres, Froylán , Profc&a, y Santo,! 
brillando mas maciza cada día r 
tu virtud , con el don de profecía. ; 
Si á caufa de Mjysés, maná fabrofo 
llovió en los campos el S.'ñor piadofo, 
porque fe fuíteotaflen defvalidos 
la multitud de Hebreos afligidos; 
por tu refpeto Dios, formando exceflos, 
ha de llover mana fobre tus hueffos, 
en los campos de Ardan,defpues q muerasi 
porque fean feñales verderas 
de que eres rü en demoftraciones tantas/ 
del mana gozarán hombres, y plantas, i 
Yen fin, Fíoylán, poi q i Moysés parezcas,̂  
en todo , y que efte titulo merezcas, 
íi á muchos á fu Ley redujo fuertes, 
á muchos a la Fe , Fcoylán , conviertes: :•• 
fi fu jetó obfUnados, ; 
aquí vences rebeldes en pecados: 
fi allí triunfó de Reyes fu ardimiento, •. 
aquí los rindes tú al conocimiento. 
Buelve los ojos en lo que te empleas, 
que á Barmudo de aquí quiero que veas,! 
á quien has reducido , 
del vicio , del pecado , y del olvídos 
á la enmienda que advierte: 
mírale en los umbrales de la muerte, 
y en Dios el pecho fixo; 
atiende á lo que dice á un CrucirTxo. f 

De/cubre el Rey al pie de una cama 3 y de 
rodilla! a un Crucifixo* 

Rey. Aora es tiempo, Señor, 
de darme valor tu aliento; 
pongafe lo que no íiento 
á cuenca de mi dolor. 
De fuerte me llego á ver 
con las anfias del morir, 
mi Dios , quá no sé feíuir \ 
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ervlo que se padecer. 
Oy mi vida es mi homicida, 
el nacer mi dolor fuerte, 
ííempre peligró mi muerte 
del achaque de mi vida. 
En nacer , y en morir vemos, 
que de un modo nos uuLnos, 
llorando todos morimos, 
llorando todos nacemos. 
Bien fe dexa conocer, 
que es el ufo del vívic 
el nacer para morir, 
y el morir pata nacer. 
Aora , pues ( 6 Criador! ) 
que efta cafa fe defquicia, 
apelo de tu Jufticia 
al Tribunal de tu Amor. 
EíTa iiifigia , á quien abona 
tanto cambrón, que fangtientá 
de tu cabeza fue afrenta, 
de tu piedad es corona. 
Los que materiales hierros 
barrenan tus tiernos c.ibos, 
no fon hierros de effos clavos, • 
que ion clavos de eftos yerros* 
Cortado te ha mi cuidado 
¡a herida , que el pecho anida, 
muerte fue el haver herida, 
vida fue el haver coftado. 
Effe tronco , en que fe entabla 
la propiedad de fu dueño, 
fi naufrago en él , es leño, 
í¡ me efcapo en él , es t.ibla. 
Aunque tu humor fe defangre 
en coral , que alientos feuda, 
mi fangre es, que la hice deuda, 
por fer mi deuda tu'fangre. 
A ti Redemptor , á ti 
clama el perdón mi terneza, 
inblinada la cabeza 
vienes á decir , que sí. 
Argumentos fon no inciertos 
de venia, y lo apuro mas; 
pues lo que pido me das, 
Dios , con los brazos abiertos» 
Ya el fentido defvanece 
con la congoja poftrera; 
quim teme mas, mas efpéra, 
quien mas efpera „ merece. 
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Y afsi , pues hay en los dos, 
piedad en tí , y en mí fe, 
el alma te doy , pequé, • 
mifericordia mi Dios. Cubrefi, 

Benito. Ya has vifto al Rey Don Bermudo¡,. 
que en el mortal paraíífmo 
de agonías, no en la cama, 
fino folo , y recogido, 
para morir en fu gracia, 
al Cielo le pide auxilios: 
a gozar irá de Dios, 
que tu fervor ha podido, 
defde el eftado de ciego, 
reducirle al de contrito. 

. Efte es el fruto que coges, 
y la razón porque digo, 
que no conviene tu muerte, 
hafta el tiempo referido. 
Aora que entra á reynar 
el Rey Don Alfonfo el Quinto, 
«ron nuevas guerras Lcon 
vera aíTalros repetidos. 
A buforte vienen todos 
para aliviar fu cot fl'fto, 
la.gloria de Dios te afsifte, 
ánirrúJ'/jLFiroylán divino. Subefi.. 

Fro//. T âria el alma me lleváis; 
qujiháfl* mas fortalecido 

. n¡fe>ííexan vueítros favores: 
á Dios , bello Paraninfo. 

Hax.. Quando mas ciego me dexa, 
me da luz efte prodigio. 

Celim. Quando lo vifto me admira, 
no me admira lo que he vifto. 

Haz., El Gran Dios de los Chtiftianos 
es el verdadero , y fijo: 
b fi Celima agregara 
fu conocimiento al mío! 

Celim, La Ley que figue Froylan 
es la buena , y fin peligros: 
6 fi viera los errores 
Hazén de la que feguimos! 

Haz.. Voy á hablarla. Celim. Voy a verle. 
Hax.. Otro foy. Ce/.Ocra me animo. Vanfe* 
Froyl. De fuerte , que ahogos nuevos 

paffirá el Pueblo afligido? 
fi en fervício de Dios fon, 
& fer vendrán beneficios. 

Sale Nuñ». Téngale Dios en el Ciílo',' 
¡jue 
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. que para iota' , y de vino, 

era gráfi'":Rey , que tenia 
ííempte -gota : ya me hi vifto.' 
EL-.Rey. D jn Bermudo ha muerto. 

F^oyí.Afsi , Ñuño , lo he fabido. 
Nuño:. Cómo puede fer , fi aora 

"acabo de efpirar? Froyl. Digo, 
que lo fupe. Núño. Vive Dios, 
que temo , Padre , y Obifpo, 
que le han de quemar. Froyl. Por qué? 

Nuifa. Por hachizera de Chriftcf. 
Sakn Doña, Blanca , D. Tello ,y D. Ramiro* 
Ulanca. Como fois Paftor , y Padre, 

ó-Froylan Santo , acudimos 
a que de nueítra. deídícha 
minoréis fu dolor vivo. 

Froyl, No os aflijáis , agentaos; 
qué fe ha de hacer? Dios lo quífo, 
en la pena os acompaño, 
Don Tello , Blanca , Ramiro: 
inexorables decretos 
fon del Señor, por benignos 
los debemos recibir, 
que:.eíte caftigo es indicio 
>da; fu amor, y ík'tnpre Di' 
nos ama con el caftigo 

Ñuño. Aquí entra lo de. liad) 
regalos de Jefu-Chrifto. 

^JDent. Celiifi. Entrar tenemos. 
Froyl, Quién caufá 

la eftrañeza de efte ruido? 
Salen Hazén , / Celima. 

Hax,. Los dos, Froylán , que á tus plantas 
apellidamos rendidos, 
fer Chiiflianos. Celim. Que nps des, 
te pedimos el Biiitifmo. 

HJZ. Hermano foy de Alrnanzor 
ya difunto , que Caudillo 
de fu Exercito me nombro, 
mientras que Adulmelie fu hijo, 
para tomar el bailón 
llega i los años del brío. 
La venganza de mi hermano, 
y lo que a Calima eítimo, 

El Segundo Mojíes, San Froj/lh. 
en el crage , que miráis, 
pulieron á mis defígnios; 
pues matando al Rey quería 
llevar la Infanta conmigo. 

Celim. Ofendida , y agraviada 
de Blanca , á efte tiempo rnifmo¿ 
por finrazon de los zelos, 
que una noche mal difuntos 
delacafo,,y la ¡lufion. 
paíTaron á deívarios¿ 
darla la muerte intentaba. 

Haz. Quando los Cielos benígnos::-
Ce/;w. Quando los aftros piadofos::-
fíaz. A mis ojos::- Celim. A mi oído::- ; 
Haz.Can prodígios::-Ce/.Con aíTombros::-
ita.Dieron luz::- Ce//f».Dieron camino::» 
Les dos. Para que mis delitos 

el agua los lavafíe el Biutifmo. 
Froyl. Los brazos me dad , que Dios 

de vueftro error compafsívo, 
por la puerta drl pecado 
quifo que entrañe el avifo. 

Ñuño. Efte Morillo ,, feñores, >**••• 
stwte fue el que me hizo cautivo: 

«Stfíi '-^-^o le bauticen , mejor ; 
— :-}<&p., que fe abrafe vivo 

)jd*| infierno alia en la lumbre? 
'VlWemefe , pues es Moiillo. ! 
"•¡¡&6fl. A los dos os daré luego , 

lo que me pedís contritos. 
Blanca. Y yo , que dexando el mundo; 

abrazo el mejor retiro; 
pues bufeo en fu Religión | 
el Avito de B.-nito: j 
para que vivan les doy 
los Lugares, y Cadillos, ' 
que poífco , por tomar ': | 
el nuevo citado , que elijo. ! 

Ñuño. Con que al Segundo Moyses, > 
fe le da fu finiquito: ' \ 
para la íegunda parte, j 
fi efta os agrada , os cornbido, 
quando Taiga á luz la vida i 
del Rey Don Alfonfo el Cninto» ! 

F I N . 
'Con Licencia : EN VALENCIA , en la Imprenta de la Viuda de 

Jofeph de Orga, Calle de la Cruz Nueva, en donde fe hallara 
gfta^y otras de diferentes Títulos. Atlo 1762.. -




